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P A R T E A 1 
D e asta-ţi d ă d e a i s e ama m a i târz iu . Ce-i c u f o şne tu l d e p o m i . Se auzea t a r e , p e 

u r m ă d i n ce î n ce m a i încet . Ş i v e n e a o c l i p ă c î n d foşne tu l d i s p ă rea . Poate-1 î ngh i ţ ea 

c e v a . F a p t e că d i sp ă rea . Şi a p o i se a u z e a d i n n o u . M a i în tâ i încet . F o a r t e î nce t . A p o i , 

d i n ce î n ce m a i t a r e . P î n ă se a u zea ca l a î n cepu t . P r i n t r - o fereastră desch isă . Ş i u l t i m e i 

t o t u l o p o r n e a d e l a c ap ă t . P î n ă se î n che i a d i n n o u c i c l u l . Ş i a t u n c i î ţ i d ă d e a i s e a m a 

că f o şne tu l d e s c r i a d e f a p t u n ce r c . Ca re se î n t r o r upea l a u n m o m e n t d a t . I a r f o şne tu l 

re începea d e La c a p ă t u l ce lă la l t . Ş i a t u n c i a u z e a i şi m u z i c a . M u z i c a v e n e a de l a u n 

a p a r a t d e r a d i o . A s t a e r a f o a r t e c l a r . M i - e g r e u să s p u n de ce e r a aşa d e c l a r . E r a 

o m u z i c ă f r u m o a s ă . N i ş t e m e l o d i i cântate d e o f e m e i e . D e s p r e o m u l ţ i m e de l u c r u r i 

c a r e a u f o s t . Şi c a r e n u m a i s în t . S a u n u v o r m a i f i . P e n t r u că a l t f e l l a ce s-ar 

m a i c î n t a ? N u - i aşa ? Ş i a t u n c i s-au a u z i t şi v o c i l e . 

L A R A : D u m n e a t a eşti E d i c o n ? 

R E R T : N u d o a m n ă . E u s în t B e r t . R e s p o n s a 

b i l u l m o t e l u l u i . D a r î m i p l a c e m a i m u l t să 

m i se s p u n ă a d m i n i s t r a t o r . A d m i n i s t r a t o r u l 

m o t e l u l u i . N u s u n ă p r e a r ă u , n u - i aşa ? 

A d m i n i s t r a t o r u l m o t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a -

l e n a " . E a d e v ă r a t că t o t e u s î n t şi c h e l n e r u l 

m o t e l u l u i . Ş i f e m e i a d e s e r v i c i . Ş i b u c ă t a r u l . 

Ş i b a r m a n u l . 

C A N : E o r a t o r u l p r i n c i p a l . P r o b a b i l . 

R E R T : T r e b u i e să-mi facă c i n e v a r e c l a m ă , 

nu- i a ş a ? 

L A R A : D u m n e a t a eşti E d i c o n ? 

C A N : C a n , d a c ă n u v ă s u p ă r a ţ i . E u g e n C a n . 

D o a m n a v r e a ş i n i ş t e d e t a l i i b i o g r a f i c e ? 

D o a m n a c d e l a m i l i ţ i e ? 

P A V E L : P r e a m u l t ă f u r i e , p r i e t e n e . N u e 

n i m i c că n u eşti E d i c o n . N u e n i c i o n e n o -
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r o c i r c . F i e c a r e a v e m n o r o c u l să f i n i c e v a . Ş i 

g h i n i o n u l să n u f i m d e c i t a s t a . 

I , M'. \ : l l cunoaş te ţ i pe E d i c o n , n u - i aşa ? 

P A V E L : Nu-1 cunosc d o a m n ă . N i c i n-am 

a u z i t d e n u m e l e ăs ta . N u m e l e J i i eu este P a v e l . 

C A N : A p o s t o l u l P a v e l ? 

P A V E L : N u . P ă r i n t e l e P a v e l . S i n t p r e o t . 

L A R A : P r e o t ? E ş t i s i g u r de a s t a ? 

P A V E L : P e n t r u o r i c e l u c r u este o c l i p ă 

prielnică şi v r e m e p e n t r u o r i c e î nde l e t n i c i r e 

d e s u b ce r . L a o a m e n i i c a re f a c ceea ce f a c 

e u l i sc s p u n e preo ţ i . 

C A N : D o a m n a v r e a să şt ie d a c ă a i d i p l o m ă 

de p o p ă . 

L A R A : V-a spus E d i c o n să ven i ţ i a i c i ? 

P A V E L : N u , d o a m n ă . N u d c u n o s c p e E d i 

c o n . N i c i n-am a u z i t d e e l . V - a m n u i i s p u s . 

S i n t p l e c a t î n t r-un d r u m l u n g . Ş i a m f ă c u t 

u n p o p a s a i c i . A m v ă z u t f i r m a m o t e l u l u i 

. . M a r i a M a g d a l e n a " şi m - a m g h i d i t că n-ar 

f i r ă u d a c ă aş p e t r e c e o n o a p t e a i c i . 

L A R A : N u v-a s pu s E d i c o n ? 

P A V E L : N u , d o a m n ă . Nu-1 c u n o s c p e E d i 

c o n . Ş i n i c i n-am a u z i t d e e l . V - J U I I m a i 

s m i s . 

C A N : Doamna a r e c îr l ig la E d i c o n ? 

L A R A : Bert. B e r t te c h e a m ă , n u - i aşa ? 

B E R T : D a , d o a m n ă . M i - a u f ă c u t b ă t r h i i i 

p l ăcerea a s t a . Să-mi s p u n ă B e r t . B ă i e ţ i i h u i 

s p u n e a u B e r l a şi m ă î n t r e b a u u n d e - m i s în t 

f u s t e l e . 

C A N : Ascu l t ă B e r t . Nevas lă- ta c i n d d r a c u 

m a i vorbeş te ? 

R E R T : N ^ a m n e v a s t ă . 

L A R A : N-a i p r i m i t n i m i c pentru m i n e ? D e 

la l E d i c o n . O t e l e f o n o g r a m ă , d c p i l d ă . N u m e l e 

m e u e L a r a . D o a m n a L a r a . 

B E R T : N u , d o a m n a I j a r a . N - a m p r i m i t d e 

c i t c o m e n z i p e n t r u c a m e r e . I n t r e c i n c i ş i 

d ou ă zec i şi c h i c i şi c i n c i t r e i z e c i s-au r e ţ i n u t 

t o a t e c a m e r e l e . C i n c i . N - a m decât c i n c i c a 

m e r e l a m o t e l . I a r l a şase a m m a i p r i m i t u n 

t e l e f o n . S s i r e n u n ţ a t l a o c a m e r ă . 

C A N : Ş i p e u r m ă a i i n a i ( p r i m i t u n t e l e f o n . 

Ş i s-a m a i r e n u n ţ a i l a u n a . 

B E R T : N u . N u s-a m a i r e n u n ţ a t l a n i m i c . 

C a m e r a d i n s p r e riu a şi r ă m a s o c u p a t ă . M a i 

e c i n e v a sus . 

L A R A : E d i c o n ! 

(Şi a t u n c i s-a a u z i t s c a r a . 0 scară v e c h e 

şi c a ro scîrţ i ie î ng roz i t o r . Ş i d i n c auza as ta 

sc a u zea d i s t i n c t f i e c a r e t r eap t ă că l ca t ă . M a i 

î n t î i s-a a u z i t o t r eap t ă . Pe u r m ă î n c ă t r e i . 

Şi pe u r m ă î n c ă u n a . A t u n c i s-a a u z i i o 

v o c e . 0 v o c e de f e m e i e t î nă ră . ) 

V I A : B u n ă sea ra . 

L A R A : N u c u m v a eşti E d i c o n ? 

V I A : N u m e l e m e u este V i v i a n a . D a r p r i e 

t e n i i î m i s p u n V i a . P u t e ţ i să-mi s pune ţ i şi 

d u m n e a v o a s t r ă t o t V i a . 

L A R A : Te-a t r i m i s E d i c o n ? 

V I A : C i n e ? 

L A R A : E d i c o n . 

V T A : N u . A m v e n i t s i n g u r ă . A s t ă z i este 

p a i s p r e zece s e p t e m b r i e . Ş i e z i u a m e a d c 

naş tere . A m d o u ă z e c i d e a n i . S i n t d e s t u l d e 

b ă t r i n ă , nu- i aşa ? Ş i m - a m ho t ă r i t să-mi pe 

t rec z i u a de naştere în t r-un m o t e l . N-am n i c i 

m a ş i n ă . E d e s t u l de c a r a g h i o s , n u - i aşa ? 

S ă n-ai m a ş i n ă şi să v i i î n t r-un m o t e l . Ş l i ţ i 

c i l a m m e r s pe jos ? O g r ă m a d ă de k i l o m e t r i . 

M a i i u t i i a m z is să-i n u m ă r . D a r p e u r m a 

n i-an i r ă zg î nd i t . Ş i a n i l u a l -o p r i n p ă d u r e 

Ş t i ţ i , pe-aco lo , p c l i ngă b en z i n ă r i e . N-am 

m a i f o s l n i c i o d a t ă într-o p ă d u r e . Ş i n i c i în-

l r-un m o t e l . 

C A N : D i n cîle-nii d a u s e ama , c o p i l a m e a , 

n-ai p r e a f o s t p e n i c ă i e r i . 

V I A : E d e s t u l de c a r a g h i o s , n u- i aşa ? P e n 

t r u o f e m e i e c a r e n u m a i este c h i a r a t i t d e 

t î n ă r ă . S t u d i i l e , şt i ţ i . . . Aş p u t e a să v ă s p u n 

o g r ă m a d ă d c c i t a t e d i n S h a k e s p e a r e . Ş i d i n 

So f o c l e . M a i p u ţ i n d i n S o f o c l c . D a r ş t iu u n 

c i t a t g r o z a v : „ L a e l s-a d u s soţ ia l a " . 

C A N : E-n regu l ă . Tr în teş te-mi d i n c î n d î n 

r i n d c i t e u n c i t a t . N u e n e v o i e să-mi s p u i 

şi a u t o r u l . 

L A R A : T ' " a spus ceva E d i c o n p e n t r u m i n e ? 

V I A : N u , d o a m n ă . Nu-1 c u n o s c pe E d i c o n . 

A r e u n n u m e f o a r t e i m p u n ă t o r , n u - i aşa ? 

A n i a v u t u n c o l e g pe care-1 c h e m a C o r i o l a n . 

T o t u n n u m e f o a r t e i m p u n ă t o r . A şa c r e d . 

(Şi V i a a î n c e p u t să c o b o a r e scăr i le ce l e 

l a l t e . Ş i e c i u d a t că s-a f ă cu t l i n i ş te . T o t 

t i m p u l cît s-au a u z i t r e s t u l d e t r e p t e . N o u ă . 

N u s-a a u z i t dec î t f o a r t e înce t v o c e a l u i 

P a v e l . ) 

P A V E L : Ş i s t r im t ă este p o a r t a . Ş i î n g u s t ă 

este ca l ea c a re d u c e s p r e v i a ţ ă . Ş i p u ţ i n i 

s i n t c e i c a r e o a f l ă . V ă r o g să m ă scuza ţ i . 

N u t r e b u i e să t u l b u r această seară m i n u n a t ă . 

C u g î n d u r i l e m e l e s îc î i toore. M ă a ş teap t ă î n c ă 

u n d r u m l u n g . Ş i a b i a l a c a p ă t u l d r u m u l u i 

î n cepe g r e u l ; şi c r e d că n u t r e b u i a să-mi 

p e r m i t r ă g a z u l d e o n o a p t e . D a r m-a a t r a s 

n u m e l e . N u m e l e m o t e l u l u i : „ M ă r i a M a g d a 

l e n a " . 

C A N : A i c r e z u t că e u n m o t e l c u d o m e . F i i 

s i n c e r . R e c u n o a ş t e şi nu-ţi f a c n i m i c . 

P A V E L : V r e m e este să î m b r ă ţ i ş e z i ş i v r e m e 

este să f u g i d e îmb r ă ţ i ş a r e . 

V I A : E ş t i p r e o t ? 

C A N : D a , c o p i l a m e a . E s t e . D î n s a este 

d o a m n a L a r a . I l a ş teap t ă p e E d i c o n . E u s în t 

f ă ră o cupa ţ i e . D e d o u ă z i l e . D e c î n d a m f o s t 

d a t a f a r ă . I a r e l es te B e r t . C a r e a r t r e b u i 

să f i e r e s p o n s a b i l . D a r n u e. N u v r e a să 

f i e . E a d m i n i s t r a t o r u l m o t e l u l u i . 

B E R T : F o s t u l a d m i n i s t r a t o r . 

C A N : Te-au d a t a f a r ă şi p e d u m n e a t a ? 

B E R T : N u . D a r n u p o ţ i să a d m i n i s t r e z i 

c e v a ce n u e. 

C A N : P r e s i m t că v r e i să ţ i i o c u v î n t a r e . 

R E R T : N u c h i a r , d o m n u l e C a n . 

C A N : Z i - m i C a n . P u r şi s i m p l u , C a n . N u t e 

m a i c o m p l i c a . 

R E R T : B i n e , C a n . E-n regu l ă . Mi-aţ i f ă c u t 

o m a r c p l ăcere . Că a ţ i p o p o s i t l a m o t e l u l 

m e u . 

C A N ( V i e i ) : Z i u n c i t a t . T e r o g f o a r t e m u l t 

să z i c i u n c i t a t . 

7 9 www.cimec.ro



B E R T : V r e a u să s p u n că as l ăz i este m i e r c u r i . 

.Şi de a n i de z i l e n-am a v u t c l ienţ i m i e r c u r i . 

M i e r c u r i şi j o i . 

C A N : 0 f i v r e o ches t i e m i s t i c ă . L c g ă m i n t 

c u d i a v o l u l s au aşa c e v a . 

B E R T : N u c. O d a t ă l a d o u ă s ă p t ă m i n i n e 

c h e a m ă m i e r c u r i l a ş ed i n ţ ă . L a j u de ţ . 

C A N : Ş i d e s p r e cc vo r b i ţ i a co l o ? 

B E R T : Că n u e b i n e să p l e c ă m d i n m o t e 

l u r i . Că u n c l i e n t p o a t e să v i n ă o r i c L n d . 

C A N : Ş i v o r b i ţ i d o u ă z i l e d e s p r e as ta ? 

B E R T : N u . N u m a i m i e r c u r i . J o i f a c e m 

s c h i m b de expe r i en ţ ă . M a i i u t i i l a r e s t a u 

r a n t u l „Cap ra c u t r e i i e z i " . Ş i pe u r m ă l a 

.. .Lăsnţi-ină să c i u t " . 

C A N : M u n c i ţ i d m g r e u . 

P A V E L : E ş t i d e m u l t i n m o t e l u l ăs ta ? 

B E R T : D e 2 5 d e a n i . 

C A N : D i n f ragedă p r u n c i e . 

B E R T : M u l ţ u m e s c , C a n . A m p a t r u z e c i şi 

d o i de a n i . 

V I A : P a t r u z e c i şi d o i de a n i ? N i c i o d a t ă 

n-am c r e z u t că a r a t ă a şa d e b i n e u n b ă r b a t 

de p a t r u z e c i şi d o i d e a n i . 

B E R T : M u l ţ u m e s c , V i a . A m f o s t p u ţ i n c a m 

a m ă r i t . A s t ă z i l a c i n c i v r e a u să s p u n . D a c ă 

n-am a v u t n i c i o d a t ă c l ienţ i m i e r c u r i . D c a n i 

de z i l e . V r e a u să s p u n că c p u ţ i n c a m n e 

p l ă cu t . S ă p e t r e c i s i n g u r o seară de a d i o . 

L A R A : Ce f e l d e seară ? 

B E R T : Seară de a d i o . 

L A R A : D e a d i o ? 

B E R T : D a , d o a m n ă L a r a . D e as t a a m p r e 

g ă t i t m a s a . E u n t ac i m î n p l u s . L - a m p u s 

î n a i n t e d e o r a şase. C î n d a m p r i m i t t e l e 

f o n u l ace l a . P r i n c a re sc r e n u n ţ ă l a c a m e r a 

d c l i ngă scară . E u d a u m a s a . S in te ţ i i n v i 

taţ i i m e i . D a c ă n u v ă de r an j e a z ă . 

V I A : N u ş t i u cc să z i c . A s t ă z i c z i u a m e a . 

î m p l i n e s c d ou ă z e c i d c a n i . 

B E R T : E-n r egu l ă . A m ş a m p a n i e . 0 m u l 

ţ ime de s t i c l e . P a i ş p e . 

C A N : T u ce z i c i , că p a i ş pe s înt m u l t e ? 

L A R A : Ce f e l d c seară d c a d i o c as ta ? 

V I A : D a , în ţe leg . D a r a r t r e b u i să d a u şi 

e u c e v a . 

R E R T : O să n e s p u i u n c i t a t f r u m o s . 

L A R A : Ce f e l d e seară d e a d i o e as ta ? 

B E R T : A m a f l a t şi e u as t ă z i . L a c i n c i . 

M î i n e d i m i n e a ţ ă se d e m o l e a z ă m o t e l u l . 

L A R A : N u ! 

( I n acest m o m e n t m u z i c a de l a r a d i o s-a 

î n t r e rup t . Şi s-a a u z i t v o c e a c r a i n i c u l u i . ) 

C R A I N I C U L : L a a l c i n c i l e a s e m n a l v a f i 

o r a nouăsprezece . 

(Şi pe u r m ă s-au a u z i t ce le c i n c i s e m n a l e . 

Ş i a p o i d i n n o u v o c e a c r a i n i c u l u i : „ A f o s t 

o r a nouăsp rezece " . Ş i a b i a d u p ă as ta s-a 

a u z i t d i n n o u m u z i c a . ) 

B E R T : A m p r i m i t o h i r t i e o f i c ia l ă . P r i n 

poş tă . Se d emo l e a z ă . Se d u c e d r a c u l u i . 

L A R A : N u se p o a t e , B e r t . P o a t e că s-a f ă cu t 

o g l u m ă . S i n t o m u l ţ i m e de i n d i v i z i ca re 

fac g l u m e . Toa t ă z i u a fac g l u m e . 

C A N : Ş i d ac ă se d ă r i m ă , cc ? Să se dâ-

r i m e . E u n-am fos t d a t a f a r ă d i n s l u j b ă ? 

B E R I ' : N u e n i c i o g l u m ă . A u v e n i t şi 

n işte m a ş i n i . D i n c o l o d e r i u . M i i n e d i m i 

nea ţ ă se d e m o l e a z ă . Sc d u c e d r a c u l u i . 

L A R A : P o a l e e o i n t i m p l a r e , R e r t . C u m a 

ş in i le as tea . N-a i de u n d e să ş t i i . M a i î n t î i 

a f o s l o g l u m ă . Ş i pe u r m ă a f o s t o î n t u n -

p l a r e . 

B E R T : N u e. A m p r i m i t şi o î n ş t i i n ţ a re . 

U n d e a m să l u c r e z . A s t a c s i g u r . Sc d e m o 

lează . M i i n e . 

L A R A : E d i c o n . 

P A V E L : V ă e r ă u , d o a m n ă ? 

L A R A : E d i c o n . B l e s t e m a t u l de E d i c o n . T r e 

b u i a să f i e a i c i . Ş i să-mi s p u n ă ce-o să f i e 

d u p ă . D u p ă c c se d e m o l e a z ă . S ă a i b ă c u r a j , 

n e m e r n i c u l . S ă a i b ă c u r a j să s p u n ă t o t . 

V I A : E d i c o n v-a spus să v en i ţ i a i c i ? 

L A R A : M i - a t r i m i s o t e l eg ramă . « M o t e l u l 

„ M ă r i a M a g d a l e n a " . 1 4 s e p t e m b r i e . E d i c o n » . 

B E R T : C i n d v-a v e n i t t e l e g r a m a ? 

L A R A : A s l ă z i . 

B E R T : L a ce oră ? 

L A R A : L a t r e i s a u Ia p a t r u . 

B E R T : L a t r e i s a u l a p a t r u ? 

L A R A : D a . 

B E R T : S în te ţ i s igură ? 

L A R A : A p r o a p e . T e l e g r a m a a l o s t e x p e 

d i a t ă l a o r a p a i s p r e z e ce . A s t a c s i g u r . M-a 

şi i z b i t . O r a p a i s p r e z e ce . P a i s p r e zece septem
brie. I a r e u a m p r i m i t - o p u ţ i n m a i t i r z i u . I - i 

t r e i s au l a p a t r u . Ş t i u că m i-a t r e b u i t m u l t 

p î n ă să găsesc m o t e l u l . A p r o a p e d o u ă o r e . 

N-am m a i a u z i t de m o t e l u l „ M ă r i a M a g d a 

l e n a " . Ş i c i n d a m d a t t e l e f o n e r a o c u p a i . 

R E R T : D a . D u m n e a v o a s t r ă a ţ i f o s t a t r e i a . 

M a i î n t î i s-au r e ţ i n u t d o u ă c a m e r e . Ş i pe 

u r m ă aţ i d a t d u m n e a v o a s t r ă t e l e f o n . Ş i aţ i 

reţ inut-o p c a t r e i a . 

L A R A : C i n e a f o s t p r u n u l ? 

B E R T : N u ş t i u . P r i m u l a d a t t e l e f o n l a 

c i n c i ş i d o u ă z e c i . I a r l a şase s-a r e n u n ţ a t 

Ia o c ame r ă . 

L A R A : E d i c o n ! 

C A N : T ' " a f ă cu t f i g u r a . 

B E R T : E u a m a f l a t a b i a l a c i n c i . Că m o 

t e l u l v a f i d e m o l a t . I a r E d i c o n a ş t i u t l a 

d o u ă ? Cu t r e i o r c î n a i n t e ? 

L A R A : N-a i a u z i t d e E d i c o n . M i se p a r c 

că a şa m i - a i s p u s . 

B E R T : N u ş t i u d a c ă a m spu s . D a r n-am 

a u z i t de e l . 

V I A : C i n e e E d i c o n ? 

L A R A : E d i c o n ? E d i c o n c u n v i z i o n a r . 

C A N : Ce ? 

L A R A : U n v i z i o n a r . U n e o r i e î n t r ansă . Ş i 

a t u n c i îţ i s p u n e v i i t o r u l . 

C A N : Ş i r î ş t igă m u l ţ i b a n i ? Cu ches t i a asta, 
c u t r a n s a ? 

L A R A : E d i c o n n u i a b a n i . T e pr iveş te î n 

o c h i . Du rea z ă d e s t u l «Ie mult. Ş i e o b o s i t o r . 

T e r i b i l de o b o s i t o r . Pe u r m ă începe să sc 

p l i m b e . C r ed că face u n n u m ă r f i x de paş i . 

Pe u r m ă . i a r le priveşte-n o c h i . S c u r t . Ş i pe 

urmă-ţ î s p u n e c i t e v a v o r b e . „ I ţ i vorbeşte 

E d i c o n " . S a u aşa c e v a . N u m a i ţ i n m i n t e 

e x a c t . Pe urmă-ţ î s p u n e v i i t o r u l . D e f a p t , 
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u n s i n g u r l u c r u . I V urmă-ţ i repetă ce-a spus 

l . i i n c e p u t . ,.Ţi-n v o r b i i E d i c o n " . S n u aşa 

c e v a . Ş i p leacă . E f o a r t e c i u d a t . D a r d u p ă 

as ta n u m a i şt i i c u m a r a t ă . 

C A N : C r e d că e r i n d u l p r i e t e n u l u i n o s t r u 

P a v e l . A r t r e b u i să se scoa le şi să s p u n ă 

c e v a . Că s i n t n iş te d r u m u r i a l e c u i v a . Ş i 

că aceste d r u m u r i s i n t n e c u n o s c u t e . 

P A V E L : N-am de g i n d să s p u n n i m i c . 

B E R T : Ş i ce l e g ă t u r ă a r c m o t e l u l , , M a r i a 

M a g d a l e n a " c u v i i t o r u l d u m i t a l c ? 

L A R A : N-a a v u t , d a r o să a i b ă . 

V I A : N u v i se p a r c că u m b l ă c i n e v a pe sus? 

C A N : E d i c o n . 

B E R T : C u m ? 

L A R A : A i să m o r i într-o n o a p t e . I n t r - o 

casă . Ş i a d o u a z i casa v a f i d ă r i m a t ă . 

(S-a a u z i t f o a r t e c l a r foşne tu l c o p a c i l o r . 

Foşne t u l şi-a d e s c r i s i a r c e r c u l . D a r l a u n 

m o m e n t d a t s-a î n t r e r u p t . Ş i pe u r m ă s-a 

r e l u a t d i n n o u . ) 

V I A : A s a s i n u l ! E u n a sas i n ! 

C A N : B e r t ! I n c l u d e d r a c u l u i m u z i c a a i a . 

B E R T : T u m i - a i s p u s să d a u d r u m u l l a 

r a d i o ? 

C A N : E ş t i şi t u u n v i z i o n a r ? 

B E R T : N u m i - a i s p u s . A t u n c i n u p o t să-l 

i n c l u d . 

V I A : N u - t i d a i s e a m a ? Ţi-a spus să v i i 

a i c i . Te-a a t r a s . Ca să te o m o a r e . F u g i ! N u . 

N u f u g i . P o a t e că s-a g î n d i t că o să f u g i . 

Ş i te aş teap tă u n d e v a . 

P A V E L : C u m ţi-a spus ? 

L A R A : A i să m o r i într-o n o a p t e . I n l r - o 

casă. Ş i a d o u a z i . casa v a f i d ă r i m a t ă . D a r 

n u t r e b u i e să vă faceţ i g r i j i . E o c h e s t i u n e 

c a r e m ă pr iveş te n u m a i pe m i n e . 

P A V E L : N u ţi s-a p ă r u t că-i sc l i pesc o c h i i ? 

L A R A : N u . A v e a o p r i v i r e m a t ă . C o m p l e t 

m a t ă . 

P A V E L : C i n d ţi-a spus asta ? 

L A R A : A c u m v r e o cinci-şase a n i . E r a m Ia 

m a r e . C r e d că e r a l o t p r i n s e p t e m b r i e . S t ă 

t e a m într-o v i l ă . N i ş t e p r i e t e n i de-a i m e i a u 

î n c h i r i a t o v i l ă . L a m a r e . L a E f o r i e . Sc s t r i 

case v r e m e a . Ş i d i n c au z a as ta sc făcuse o 

p e t r e c e r e . L a c a re a f o s t şi E d i c o n . A u z i s e m 

d e e l . Ş i a m f o s t cu r i oasă să-mi a f l u v i i t o r u l . 

E r a şi u n s c r i i t o r . Ca re a p r o a p e că m-a 

r u g a t . S ă n u încerc să a f l u n i m i c . D a r n-am 

p u t u t . E d i c o n m-a d u s sus . I n t r - o c ameră 

c u b a l c o n . Ş i pe u r m ă a p l e c a i . Ce e m a i 

c i u d a t e că n u s-a a f l a i c i n e 1-a a d u s . Şi 

a m a i f o s t u n l u c r u c i u d a t . U n l u c r u pc 

c a r e m i 1-a spus s c r i i t o r u l . Că E d i c o n n-a 

v e n i t dec î t ca să-mi gh icească m i c . Ş i că 

a r f i f o s t i n t e r e s a n t de v ă z u t ce a r f i făcut 

a l t f e l . D a c ă n-aş f i v r u t să-mi gh icească . 

V I A : Aş v r e a să t e - n l r e b c e v a . s f in ţ i a t a . 

P A V E L : N u - m i s p u n e s f i n ţ i a t a ! S p u n e - m i 

P a v e l . E m u l t m a i b i n e . L u i P a v e l H e r m è s 

n u i-a spus n i m e n i s f i n ţ i a t a . 

C A N : P a v e l T i e n n e s ? P o a l e n e s p u i şi n o u ă 

c i n e e P a v e l l i o n n e s ? Aşa . p e n t r u că v e n i 

v o r b a . 

P A V E L : A p o s t o l u l P a v e l . 

V I A : Po l să-ţi s p u n c u m v r e i . D a r d e cc 

n u porţ i h a i n e preoţeşt i ? 

C A N : P o a l e că n u c p r e o t . 

B E R T : E d i c o n ! E l c E d i c o n ! D c as ta m-a i 

î n t reba t ce-i c u c a m e r e l e . Ca re s înt l i b e r e . 

c a r e s i n i o c u p a t e . Ş i c a r e c c a m e r a d o a m n e i 

l^i i r a . 

P A V E L : N u le-am î n t r eba t n i m i c . S i n t 

p r e o t şi n u s în t c u h a i n e preoţeş t i , p e n t r u 

că s în t într-o că l ă to r i e p a r t i c u l a r ă . 

V I A : A s a s i n u l e ! C m c a r c u n p i s t o l ? A r e 

c i n e v a u n p i s t o l ? 

R E R T : I i s c l i pesc o c h i i î E n e b u n î 

L A R A : D u m n e a t a eşti E d i c o n ? 

C A N : G u r a , p ă r i n t e . B e r t ! D ă u n t e l e f o n 

l a m i l i ţ i e . 

B E R T : N u sc p o a t e . S-a des f i i n ţa t l i n i a . 

D i n c a u z a d e m o l ă r i i . Pe l a şase şi c e v a . 

( E u n m o m e n t de l i n i ş te . Ş i d e od a t ă se 

n u d e un ţ i p ă t . D i n aparatul d e r a d i o . „ 0 , 

M a r i a M a g d a l e n a !" Ş i i a r e u n m o m e n t de 

l i n i ş te . D u p ă c a re î ncepe o m u z i c ă î n d r ă c i t ă 

şi u n b ă r b a t î ncepe să c în te . „ 0 , M a r i a 

M a g d a l e n a " . ) 

C A N : R c r t ! î n c h i d e porcă r i a a i a de r a d i o . 

B E R T : N u p o l . 

C A N : N u po ţ i ? 

B E R T : N u . 

C A N : Ţi-e fr ică să f a c i d o i paş i ? Ţi-e fr ică 

d c n e n o r o c i t u l ăsta de P a v e l ? 

B E R T : N u mi-e fr ică de n i m e n i . D a r a n i 

p r i m i i u n t e l e f o n de sus . D c l a u n a d i n ca

m e r e . P î n ă să sc des f i in ţeze l i n i a . Ş i m i s-a 

s pu s să d a u d r u m u l la r a d i o . Ş i să-I p u n 

la p o s t u l ăs ta . E r a o voce de b ă r b a t . 

V I A : P a v e l î 

B E R T : N u . P a v e l e r a a i c i . S t ă tea l i n g ă f e 

reastră . C r ed că t o c m a i a t u n c i a desch is-o . 

V I A : Can ! T u eşti E d i c o n . D e as ta a i v r u t 

să-l o m o r i pe P a v e l . 

B E B T : N u e r a n i c i C a n . Can e r a t o t a i c i . 

S tă tea l i ngă P a v e l . Şi-i s p u n e a c e v a . C r e d 

că-i p o v e s t e a c u m a c î ş l iga t l a b i l i a r d . Ţ i n 

m i n t e şi c i l a c î ş l i ga t . N u . N u ţ i n m i n t e . 

Ş t i u că n u m ă r a l>an i i î n p o l i . D a r n u ş t iu 

d a c ă a spus dou ă zec i d e p o l i s a u t r e i z e c i d e 

p o l i . 

C A N : D o u ă z e c i şi şap te . A i f i p u t u t să ţi i 

m i n t e c he s t i a a s t a . D i n r e spec t p e n t r u m i n e . 

N-a r ă m a s dec î t L a r a . 

B E R T : D o a m n a L a r a . C a n . D o a m n a L a r a e r a 

t o t a i c i . S tă tea în f o t o l i u l d i n colţ . Ş i c i t e a 

r e v i s t a a ia j e rpe l i t ă . M - a m şi î n t r eba t . Ce-a 

găs i t î n r e v i s t a a i a jerpe l i t ă ? 

C A N : N-a r ă m a s dec î t V i v i a n a . Că re i a toţ i 

p r i e t e n i i i i s p u n V i a . 

B E R T : E r a o v o c e d e b ă r b a t . E r a o v o c e 

d e b ă r b a t , C a n . D e as ta s în t f o a r t e s i g u r . E r a 

o v o c e de b ă r b a t . N u ş t iu c u m d e n u m - a m 

g î n d i t . Că n-avea c u m să f i e sus . P e n t r u 

că toţi b ă r b a ţ i i e r a u î n s a l o n . 

C A N : Ş i a t u n c i ? C i n e ţi-a t e l e f o n a t ? S f i n -

t u l D u h ? E ş t i s i g u r că n-ai v i s a t c h e s t i a 

as ta c u t e l e f o n u l ? 
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P A V E L : N-a v i s a i . Î m i a d u c a m i n t e de a s i a . 

Ca B e r t a p r i m i i u n t e l e f o n . Ş i că i s-a 

spus ceva de r a d i o . Pe u r m ă s-a d u s l a a p a 

r a t . 1-a a p r i n s şi a c ău t a t u n p o s t . 

CA.\ : S i a t u n c i ? C i ne a t e l e f o n a t ? 

L A B A : E d i c o n . 

B E R T : N u c n i m e n i sus , d o a m n ă L a r a . 

M - a m d u s să v e r i f i c dacă f e r e s t r e l e s i n t î n 

c h i s e . S-a a n u n ţ a t o m i c ă f u r t u n ă . N u ţ ine ţ i 

m i n t e '.' V-am c e r u t v o i e să i n t r u i n c ame r ă . 

P A V E L : D a , nc-a i c e r u t . Aşa e, Can ? 

C A N : Aşa e. 

L A R A : M i-a c e r u l şi m i e v o i e . 

Şi i n acest m o m e n t m u z i c a se întrerupe 
Si ove. Şi se a u d e vocea c r a i n i c u l u i : „A t en 

ţ iune ! A t e n ţ i u n e ! * ' ) . 

V T A : Vă r o g f r u m o s să î n ch i de ţ i a p a r a t u l . 

Poa te că e m a i b i n e să ne l i p s i m de e l . N u 

vreţ i să v ă c i u t c eva ? 

C A N : T a c i ! 

V O C E A C R A I N I C U L U I : A t e n ţ i u n e ! A t e n 

ţ i une ! 

V I A : E u împ l i n e s c două zec i d e a n i . Ş i aş 

v r e a să-i sărbă toresc . Ş i p o a t e că c m a i b i n e 

fără r a d i o . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : A t e n ţ i u n e ! A t e n 

ţ i u ne ! 

V T A : Ş t i u să c i u l l a ch i t a r ă . D a r n u ş t i u 

dacă a rc c i n e v a o ch i t a r ă . E u n-am lua t-o 

pe-a m e a . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : Către l o c a t a r i i 

m o t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! Către l o c a 

t a r i i m o t e l u l u i . . M a r i a M a g d a l e n a " ! 

C A N : N u ţi se ]>arc cunoscu t ă v o c e a as t a . 

B e r i ? 

B E R T : N u . N-am m a i auz i t -o . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : Că t re l o c a t a r i i m o 

t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! Către l o c a t a r i i 

m o t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! 

L A R A : N u c vocea l u i E d i c o n . N u şt iu d c 

ce , d a r s în t s igură . N u e vocea l u i E d i c o n . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : Că t re l o c a t a r i i m o 

l i d u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! Către l o c a t a r i i 

m o l i d u l u i . . .Mar ia M a g d a l e n a " ! 

V T A : P a v e l ! l n c b i d e - 1 ! 

P A V E L : I n t î i u l v a i a t r e c u t ; i a t ă că v i n e 

încă u n v a i şi î n c ă u n u l d u p ă aces tea . 

C A N : Să te i a d r a c u ! 

V O C E A C R A I N I C U L U I : U r m e a z ă a n u n ţ u l : 

î n m o t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " s în t c i n c i s p i 

o n i ! N u şase ! C i n c i î A l şaselea l o c a t a r e 

n e v i n o v a t ! Ave ţ i g r i j ă de ce l n e v i n o v a t ! 

V I A : S p i o n i ? 

V O C E A C R A I N I C U L U I : R e p e t ă m . U r m e a z ă 

a n u n ţ u l : I n m o t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " s în t 

c i n c i s p i o n i î N u şase ! C i n c i ! A l şaselea e 

n e v i n o v a t ! Ave ţ i g r i j ă de ce l n e v i n o v a t ! 

V I A : N u în ţe leg n i m i c . N u s î n t em decî t 

p a t r u : d o a m n a L a r a , P a v e l , C an şi c u m i n e . 

C A N : Ş i B e r t . D a c ă n u te s u p e r i . 

P A V E L : D o a m n ă L a r a , eşti s igură de p o 

ves tea c u E d i c o n , n u- i aşa ? 

L A R A : D a . P a v e l . F o a r t e s igură . U i t e t e l e 

g r a m a . 

C A N : Dă-mi-o m i c . (Citeşte.) «Mo t e l „ M ă 

r i a M a g d a l e n a " , p a i s p re zece s e p t e m b r i e . E d i 

c o n » . 

B E R T : Dă-mi-o şi m i e ! 

CA.\ : .N'u-ţi v i n e să c r e z i că şt iu să c i tesc ? 

B E R T (citeşte) : « M o t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " . 

Pa i sp rezece s e p t e m b r i e . E d i c o n » . 

V I A : N u v ă da ţ i s e ama . Es te v o r b a d e 

E d i c o n . M a a r a n j a i a n u n ţ u l la r a d i o . P r o 

b a b i l că n-a ş t iu t că s-a r enun ţ a t la o ca

m e r ă . 

C A N (încet) : D o a m n ă L a r a ! 

L A R A (încet) : D a . Can ! 

C A N (încet) : Ţi-ai d a t s c a m a , n u- i aşa ? 

L A R A (încet) : D a , C a n . 

B E R T : M i e n u - m i pasă de n i m i c ! N i c i d e 

s p i o n i , n i c i d c E d i c o n ! Dc n i m i c ! E o seară 

de a d i o . Şi v r e a u s-o p e t r e c . 

VTA : Ş i e şi z i u a m e a . B e r t . î m p l i n e s c d o u ă 

zec i de a n i , în ţe leg i ? Ş i s i n i s igură că c i n e v a 

a făcut f e l de fe l de g l u m e . Cu E d i c o n şi 

cu r a d i o u l . S i n i f o a r t e s igură . 

C A N (încet) : M i e E d i c o n n u mi-a t r i m i s 

t e l eg ramă . M i - a d a t u n t e l e f o n . Ş i mi-a spus 

aşa : E d i c o n , Ia t e l e f o n . V i n o l a m o t e l u l 

„ M ă r i a M a g d a l e n a " . Ş i pe u r m ă a r e p e t a t . 

C r ed că a f o s t ]>e l a d o u ă , d o u ă şi j u m ă t a t e . 

L A R A (îneci) : Ţi-a spus şi d u m i t a l c d e 

m o a r t e ? C i n d ţi-a g h i c i t '.' 

C A N (încet) : N u p o t să-ţi s p u n ce mi-a 

g h i c i t . D a r n-are n i c i o l egă tu ră cu o casă 

c a r e sc va d ă r î m a . A s t a c t o t ce p o l să-ţi 

s p u n . 

B E R T : C red că e t i m p u l să t o r n ş a m p a n i a . 

S ă t o r n ş a m p a n i a şi să b e m p e n t r u V i a . Ş i 

p o a l e şi p e n t r u m i n e . ( ie s p u i , p ă r i n t e ? 

P A V E L : S p u n e - m i P a v e l . E m u l t m a i b i n e . 

V I A : V r e i să-ţi s p u n u n sec re t , R e r t ? N-am 

b ă u t n i c i o d a t ă ş a m p a n i e . E c a r a g h i o s , nu- i 

aşa ? P e n t r u o f e m e i e c a r e n u m a i e c h i a r 

t î n ă r ă d e t o t . 

L A R A (încet) : N u ţi-a spus n i m i c d e s p r e 

m i n e ? 

C A N (încet) : N u . M i - a spus d o a r atît : 

« E d i c o n l a t e l e f o n . V i n o l a motelul „ M ă r i a 

M a g d a l e n a " » . Şi p c u r m ă a r e p e t a t . 

V T A : Şi şt i i de ce t o t u l e o p r o s t i e , R e r t ? 

N u şt i i . N u - i aşa că n u şti i ? P e n t r u c ă 

s în tem c i n c i . Ş i n u şase. N u - i aşa , P a v e l ? 

O f e m e i e b ă t r i n ă p o a t e să-i s p u n ă u n u i p r e o t 

pe n u m e . D a r c î ţ i a n i a i ? N u c r e d că a i 

o s u l ă . Ce s p u i , B e r t ? 

P A V E L : A m t r e i z e c i şi t r e i d c a n i . 

V I A : T r e i z e c i şi t r e i ? F i x t r e i z e c i şi t r e i ? 

B e r t ! P u i şi î n a l şaselea p a h a r ? T e r o g 

să p u l şi î n a l şaselea p a h a r . T e r o g d i n 

s u f l e t . 

C A N : Şi c i n e o să bea ? Ş t i u c i n e o să bea . 

E u o să b e a u . 

V T A : B e r t ! Eş t i u n b ă r b a t f o a r t e f r u m o s . 

C r ed că t u eşti c e l n e v i n o v a t . N u ! T u eşti 

ce l m a i m a r e s p i o n . N u - i aşa , d o a m n ă L i r a ? 

B e r t este ce l m a i m a r e s p i o n ! Ş i c u î l i u be s c 

pe ce l m a i m a r c s p i o n . 

B E R T : P r i m a ! 

(Se a u d e u n p o c n e t . S-a d e s t u p a t p r i m a 

st iclă de ş ampan i e . ) 
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V I A : B e r t ! î n c ă u n a ! T e r o g d i n s u f l e t . 

î n c ă u n a . 

B E R T : A d o u a ! 

(Sc a u d e u n p o c n e t . S-a d e s t u p a t şi a 

d o u a st ic lă de ş ampan i e . ) 

C A N : Ş i m a i d e p a r t e ? Cc-o să f a c e m m a i 

d e p a r t e ? D u p ă cc ne î m b ă t ă m ? 

P A V E L : B e m p e n t r u o bucurie şi p e n t r u 

u n n eca z . P e n t r u b u c u r i a V i e i şi p e n t r u ne 

c a z u l l u i B e r t . 

B E R T : N e c a z ? I l a h a h a ! S u i t c e l m a i f e r i 

c i t o m d i n l u m e . M-a n e n o r o c i t m o t e l u l 

ăs ta , „ M ă r i a M a g d a l e n a " . Jos „ M ă r i a M a g 

d a l e n a " ! Tră iască B e r i ! M-a f ă cu t p r a f m o 

t e l u l ăs ta . L a şap teşpe a n i a m f o s t f o a r t e 

m i n d r u . A d m i n i s t r a t o r u l v i l e i . L a două zec i 

şi t r e i a m f o s t t o t m î n d r u . A d m i n i s t r a t o r u l 

m o t e l u l u i . E u l-am f ă c u t m o t e l ! E u i-am 

d a t şi n u m e l e . E u i-am f ă cu t t o t f e l u l d e 

i ns ta l a ţ i i . 

C A N : Eş t i u n r e f o r m a t o r . 

B E R T : D a ! D a r c u a m r ă m a s t o t a i c i . N u 

p u t e a m să p l e c . î n ţe legeţ i ? N u p u t e a m să 

p l e c . Ş i a c u m , a m scăpa t ! A m scăpa t de 

m o t e l . S i n t l i b e r ! S i n i u n o u i l i b e r ! Să 

b e m p e n t r u V i a ! P e n t r u b a b a a s i a b ă t r i n ă 

şi h odo rog i t ă . 

L A B A : Ş i t o tuş i , B e r t , c i n e ţi-a t e l e f o n a t ? 

B E R T : N u şt iu ! N u ş l i u n i m i c . P o a t e că 

s în t s t a f i i . P o a t e că a u a p ă r u i a c u m . D e 

c i n d s-a a f l a t că sc d ă r i n i ă casa . 

L A B A : Ş i a p a r a t u l de r a d i o ? 

V I A : Să-l î n c h i d e m ! B e r t , î n c h i d e a p a r a t u l ! 

B E R T : G a t a ! S i n t c ţ i s p i o n i ? F o a r t e b i n e ! 

Tră iască s p i o n i i ! N u v r e a u dec î t să b e m 

în s ănă t a tea V i e i . Ş i a m e a , d a c ă n u v ă d e 

r an j ează . 

V I A : P e n t r u toţi c m c i , B e r t ! T e r o g d i n 

s u f l e t . P e n t r u toţi c i n c i ! 

( A t u n c i s-a a u z i t z g o m o t u l m a ş i n i i . M a 

ş ina v e n e a în m a r e v i t eză . P o a l e d i n c au z a 

asta z g o m o t u l e i s-a a u z i t a t î t d e b i n e . Şi 

p o a t e d i n c au z a as ta ce i la l ţ i a u tăcut . ) 

C A N : V i n e a l şaselea. 

L A B A : B i n e că a i l ăsa t o fereastră desch isă , 

B e r i . A i f o s t f o a r t e p r ev ă z ă t o r . E o m a r e 

n e v o i e d c a e r . 

(Şi paş i i L a i c i s-au a p r o p i a t de fereastră . 

A c u m z g o m o t u l m a ş i n i i s-aude m u l l m a i c l a r . 

Şi f oşne tu l c o p a c i l o r . ) 

V I A : O să f i m şase. B e r i ! 

B E R T : N u ş t i u n i m i c , l i n i p a r e r ă u că 

n u s-a d ă r î m a t m o t e l u l ăs ta d e l a î n c e p u t . 

Dc l a c i n c i . 

P A V E L : C r e d că n e a ş t eap t ă o n o a p t e g r e a . 

Se pregăteşte c eva î n m o t e l u l d u m i t a l e , B e r t . 

L A R A : Să n u p l e ce n i m e n i d i n s a l o n . Ş i , 

m a i a les , să n u u r c e n i m e n i sus . 

P A V E L : P o a l e c-ar f i f o s t m a i b i n e să n u 

m ă op resc a i c i . L a m o t e l . 

B E R T : N u - m i pasă de n i m i c . V r e a u să b e a u 

ş a m p a n i e . Ş i s-o s ă ru t p c V i a , dacă-mi d ă 

v o i e . 

L A R A (încet) : N u mi-e fr ică . M i -e t e amă 

d e u n s i n g u r l u c r u . D c f a p t . S ă n u scot 

p r e a r e p e d e p i s t o l u l . ( încet . ) Ş t i u că n u 

t r e b u i e . T r e b u i e să-i l ă s ă m pe cei la l ţ i să 

î n c e ap ă . 

( L a r a face c î ţ iva paş i . Sc î n depă r t e a z ă de 

fereastră. M a ş i n a se a p r o p i e , d i n cc în ce 

m a i m u l t , de m o t e l . ) 

C A N : D e c i n i m e n i n-arc n i c i u n ames t ec . 

D i n cîte-mi d a u seama . D o a m n a L a r a a 

v e n i t p e n t r u E d i c o n . V i a a v e n i t să-şi săr

bătorească z i u a d c naş tere . P a v e l s-a o p r i t 

a i c i d i n greşeală . B e r t c f e r i c i t că i se d ă 

r i n i ă m o t e l u l . ' N u m a i e u n u se ş l ie c u m 

u n i n i m e r i t a i c i . 

B E R T : N u - m i pasă ! N u - i n i pasă de n i m i c ! 

V r e a u să b e a u ş a m p a n i e şi să p e t r e c . C u i 

n u - i c o n v i n e , n-are decî t să sc d u c ă sus . 

Dac ă s intcţ i s p i o n i , c u a t î t m a i b i n e . T r ă 

iască s p i o n i i ! 

V I A : N u - i aşa , B e r i ? E f o a r t e m u l t m i s t e r . 

(Maş i n a a f r î na t b r u s c . ) 

L A R A (încet) : E d i c o n . 

C A N : N u e e l . E d i c o n n-o să v i n ă . 

(Se a u d paş i . Paş i i sc a p r o p i e . ) 

V I A : N-a i c u m v a u n p i s t o l , B e r i ? 

B E B T : Ce v r e i să f a c i c u p i s t o l u l ? 

V I A : N u ş t i u . D a r în t r-un m o t e l m i s t e r i o s 

t r e b u i e să f i e o g r ă m a d ă de p i s t o a l e . 

( U n m o m e n t de tăcere. Paş i i se o p r e s c . 

Uşa se d e s c h i d e . A l f . ) 

P A V E L : F i i b i n e v e n i t , s t r ă i ne . P r i n t r e a l ţ i 

s t r ă i n i . 

C A N : D u m n e a t a eşti E d i c o n ? 

A L F : E d i c o n ? A s t a e n u m e ? A l f . A s i a e 

n u m e l e m e u . A l f . D o c t o r u l A l f . 

L A B A : S i n t c ţ i d o c t o r ? 

A L F : D a , d o a m n ă . 

C A N : D o a m n a L a r a . 

A L F : M u l ţ u m e s c , d o m n u l e . Ave ţ i u n n u m e 

f o a r t e f r u m o s . D o a m n a L a r a . D a , d o a m n a 

L a r a . 

L A R A : V i s-a spus să ven i ţ i a i c i ? V r e a u 

să s p u n — aţ i f o s t c h e m a t a i c i ? P e n t r u 

c e v a ? 

A L F : N u , d o a m n ă L a r a . A v e ţ i v r e u n b o l n a v ? 

C A N : Î n c ă n u . D a r î n c u r î n d o să a v e m 

v r e o d o i n e b u n i . P o a t e şi v r e u n m o r t . I n 

o r i c e caz u n p o p ă a v e m . 

A L F : S în te ţ i f o a r t e s p i r i t u a l , d o m n u l e . 

C A N : C a n . Z i - m i , p u r şi s i m p l u , C a n . N u 

se î n t î m p l ă n i m i c . 

P A V E L : N u e p r e a s p i r i t u a l . E u s înt 

p r e o t u l . 

A L F : l n c î n l a t , p ă r i n t e . C r e d că v - a m m a i 

v ă z u t u n d e v a . 
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P A V E L : L a b i s e r i c a S f i n ţ i i A p o s t o l i . D ac ă 

aţ i v e n i i v r eoda t ă a c o l o . 

A L F : N u . A c o l o n-am f o s t n i c i o d a t ă . P o a t e 

v-am v ă z u t î n a l t ă p a r t e . 

P A V E L : P o a l e . 

B E R T : P a h a r u l d u m n e a v o a s t r ă dc ş a m p a n i e 

v ă a ş t eap t ă . 

C A N : E l e B e r i . A s t a v r e a să s p u n ă . B e r t . 

A d m i n i s t r a t o r i d m o t e l u l u i . 

V I A : I a r e u s în t V i v i a n a . D a r p r i e t e n i i îm i 

s p u n V i a . Şi împ l i n e s c două zec i d e a n i . 

I I I . U T : P a h a r u l d u m n e a v o a s t r ă d c ş a m p a n i e 

v ă aş teap t ă . 

A L F : I n c i n t a ! , d o m n i ş o a r ă . V ă u r e z m u l t 

n o r o c şi f e r i c i r e . A m i m p r e s i a că a n i p i c a t 

l a o p e t r e c e r e i n t i m ă . 

C A N : N e - a m c u n o s c u t a c u m t r e i z e c i d e 

m u n i te . 

B E R T : P a h a r u l d u m n e a v o a s t r ă de ş a m p a n i e 

vă a ş teap t ă . 

A L E : A l m e u ? 

B E R T : E p l i n . 

A L F : E o g l u m ă , p r o b a b i l . N-aţi a v u t d e 

u n d e să şt i ţ i că a m să v i n a i c i . Ş i n i c i e u 

n-am şt iu t d ac ă o să m ă op r e s c sau n u . 

B E R T : S ă v ă d u c b a g a j u l sus ? 

A L F : N u c n i c i o g r a b ă . Ave ţ i o c ame r ă 

l i be r ă , n u - i aşa ? 

B E R T : U n a . 

A L F : U n a s i n gu r ă ? 

B E R T : D a . C a m e r a de l i n g ă scară . Cea î n 

ca re veţ i s ta d u m n e a v o a s t r ă . 

A L F : M-aţ i aş tepta t ? 

C A N : N u b e m o d a t ă . B e r t ? 

B E R T : E u n-am aş tep ta t pe n i m e n i . As t ăz i 

este m i e r c u r i . Ş i m i e r c u r e a n-a v e n i t n i 

m e n i I a m o t e l . D e a n i de z i l e . A s t a e a d e 

v ă r u l . N-a v e n i t n i m e n i . N i c i m i e r c u r i , n i c i 

j o i . D a r as l ă z i a u f o s t r e ţ i nu te c i n c i c a m e r e . 

T o a t e c i n c i . I n t r e c i n c i d o u ă z e c i şi c i n c i şi 

t r e i z e c i . . . T o a t e c i n c i . Pc l a şase s-a r e nun ţ a t 

Ia u n a d i n c a m e r e . D a r eu p regă t i sem m a s a . 

M a s a o d a u e u . M i i n e sc d ă r i m ă m o t e l u l . 

A L F : î n ţ e l eg . E o m a s ă d e a d i o . I n i i p a r e 

rău de m o t e l u l d u m i t a l c . E u n l o c f r u m o s . 

A i c i . 

B E R T : Dă-1 d r a c u l u i d e m o t e l . N u - m i p a r e 

r ău dec î t de p o m i . S i n t p a i s p r e z e c e , şt i ţ i ? 

S î n t m u l t e l u c r u r i a i c i c u p a i s p r e z e c e . Sca ra 

a re p a i s p r e z e c e t r e p t e . E p a i s p r e z e c e s e p t e m 

b r i e . Şi a m p a i s p r e z e c e s t i c l e de ş a m p a n i e . 

C A N : T e m a i î n t r eb o d a t ă , B e r t . B e m sau 

r e f a c e m ? 

V I A : Să b e m p e n t r u B e r t . Vă r o g d i n suflet. 

M î i n e i se d ă r i m ă m o t e l u l . 

L A R A : Ş i a t u n c i ? C i n e a t e l e f o n a i ? 

R E R T : N u - m i pasă î N u - m i pas ă de n i m i c . 

M î i n e o i a u d i n l o c . 

A L F : N o r o c . B e r t . A m i m p r e s i a că le bu t u r i . 

Că se d ă r î m ă m o t e l u l . 

B E R T : 0 i a u d i n l o c . O m u l t r e b u i e să 

m a i şi u m b l e , n u- i aşa ? 

A L F : Du- te l a m a r e . B e r t . E f o a r t e f r u m o s 

l a m a r e . M a i ales t o a m n a . S ă s t a i p e o 

p l a j ă l a rgă şi p u s t i e . Ş i să v e z i c u m p l o u ă . 

L A R A : Î n c e p e m ? 

P A V E L : Şi a u v ă z u l u n cer n o u . şi u n 

p ă m î n t n o i r . Căc i c e r u l ce l d i n ţ i i şi p ă m i n l u l 

ce l d i n ţ i i a u t r e c u i ; i a r m a r c a n u m a i c s l e . 

V ă r o g să m ă scuzaţ i . Să b e m p e n t r u V i a . 

V I A : P e u t n i m i n e ? C r e d că c o i dee b u n ă . 

N u - i aşa . B e r i ? B e r i , părerea m e a e să n u 

p l e c i Ia m a r c . Cc să f a c i a co l o '.' D o a m n e , 

cc sc î n t î m p l ă cu u n o m caia ' se î m b a t ă ? 

D a r c a re n u s-a î m b ă t a t î n c ă t i c to t ? B e r i ! 

P o t să d a u d r u m u l l a r a d i o ? N u - i aşa că 

t r e b u i e să fie* m u z i c ă ? S au m a i b e a u u n 

p a h a r cu ş a m p a n i e ? Ce s p u i , B e r i ? 

B E R T : O b ab ă hodo rog i t ă ca l i n e p o a t e 

să bea şi o gă l ea t ă . 

A L F : A r t r e b u i să-ţi d a u u n c a d o u d o m 

n i şoa r ă . O c l i p ă . C r e d că a n i c e v a b u n î n 

m a ş i n ă . 

( A l f iese d i n c ame r ă . Un m o m e n t d e 

tăcere.) 

V I A : P o l să d a u d r u m u l l a r a d i o , B e r t ? 

P u ţ i n ă m u z i c ă n u str ică . Ce s p u i ? N u - i aşa 

că se p o a t e ? 

L A R A : E c i u d a t că n i m e n i n u sc g î ndeş te 

la n i m i c . N i c i l a cel c a re a t e l e f o n a t , n i c i 

la a n u n ţ u l de l a r a d i o . N i c i l a ce l d e a l 

şaselea. N i c i l a E d i c o n . 

C A N : A i c i este î n ţ e l epc i unea . C i n e a r e p r i 

c e pe r e a să socotească n u m ă r u l f i a r e i : căci 

este n u m ă r de o m . Ş i n u m ă r u l c i este şase 

s u l e şaizeci şi şase. 

(Se a u d e u n p o c n e t . V i a a d a t d r u m u l 

la a p a r a t u l de r a d i o . ) 

V I A (încet) : E ş l i n e b u n ? 

(Uşa sc d e s c h i d e încet . I n p r a g u l e i e 

A l f . ) 

A L F : Ţi-am a d u s . E u n f l e a c . 

T n acelaşi t i m p s-a a u z i t şi vocea craini
c u l u i de l a radio : . .La a l c i n c i l e a s e m n a l 

va f i ora nouăsprezece" . ) 

A L F : E aşa d e v r e m e ? M i s-a s t r i c a t c e a s u l . 

S au in i-a s t a t . E o p t şi j u m ă t a t e . 

( A t u n c i s-au a u z i t ce le c i n c i s e m n a l e . Şi 

a p o i d i n n o u v o c e a c r a i n i c u l u i : „A fos t 

o r a nouăsprezece" . ) 

P A V E L : S-a m a i a n u n ţ a t oda t ă o r a n o u ă 

sp rezece . 

V I A : U n i e p u r e c u c i n c i p i c i o a r e . M i - a i 

a d u s u n i e p u r e cu c i n c i p i c i o a r e . 

L A R A : E d i c o n ! B l e s t e m a t u l de E d i c o n ! 

A L F : E o j ucă r ie r a r ă . I e p u r e l e c u c i n c i 

p i c i o a r e . D a r s înt şi v u l p i c u c i n c i p i c i o a r e . 

Şi u r s i cu şase. 

B E B T : Să m u l p o s t u l ăsta b l e s t e m a t . S-a 

m a i a n u n ţ a i o r a nouăsp rezece . S în t s i g u r că 

s-a m a i a n u n ţ a i . 

V I A (încet) : S ă v i i c u m i n e sus . S î n t o 

f e m e i e s t r ica tă . 

A L F (încet) : Ş i eu s în t u n b ă r b a t s t r i c a t . 

( B e r t f ace c î ţ i va paş i . I nv î r t e ş t e b u t o n u l 

a p a r a t u l u i . Sc a u d f e l de f e l d c z g o m o t e 
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c i u d a t e . Ş i , d eoda t ă , se a u d e u n l i p ă i : „0, 

M a r i a M a g d a l e n a !" D u p ă c a re începe o 

m u z i c ă î n d r ă c i t ă . Şi u n b ă r b a t î ncepe să 

c i u t e „ O , M a r i a M a g d a l e n a " . ) 

C A N : Ce d r a c u . . . Toa t ă l u m e a c iu t ă . . ( ) , 

M a r i a M a g d a l e n a " ? 

L A H A (încet) : A m înţe les . 

P A V E L : C r ed că a r f i m a i b i n e să n u ne 

m i ş c ă m d i n s a l o n . Să b e m şi să p e t r e c e m . 

D a r a i c i . Să f i e toată l u m e a a i c i . 

A L F : Aş v rea să-mi d u c b a g a j u l sun. D c 

asta l-am şi a du s d i n m a ş i n ă . 

P A V E L : Nu-ţi d a i s e ama ? Se a n u n ţ ă de 

d o u ă o r i la r a d i o că e o r a şap te . Ş t i i c i t c ? 

.Nouă f ă ră u n s f e r t . M i-am p o t r i v i t ceasu l 

c i n d s-a a n u n ţ a t p r i m a d a t ă . 

C A N : E u n l u c r u pc c a r e A l f n-are de u n d e 

să-l şt ie. U n b ă r b a t i-a d a i t e l e f o n l u i B e r t . 

D c sas . D i n t r - o c ame r ă . Ş i i-a spus să dea 

d r u m u l l a a p a r a t u l d e r a d i o . M a i î n t î i s-a 

a u z i t m u z i c ă şi pe u r m ă s-a a n u n ţ a t că e 

o r a şap te . Ş i p c u r m ă s-a a u z i t c î n tecu l . 

„ M ă r i a M a g d a l e n a " . 

A L F : Un b ă r b a t ? î n s e a m n ă c-ai f o s t d u m 

nea t a sau P a v e l . 

C A N : A m f o s t a m î n d o i a i c i . I n s a l o n . 

A L F : Ce ? 

C A N : A i î n c e p u t să d a i s e m n e d c ne l i n i ş te ? 

A L F : Ave ţ i m a r t o r i ? 

C A N : La ce-ţi t r e b u i e m a r t o r i ? P o a t e v r e i 

şi o c u r t e c u j u r i ? 

A L F : B a n d i ţ i l o r ! S i n t c ţ i o b a n d ă ! 0 b a n d ă 

nenoroc i t ă «le bo ţ i ! Vre ţ i să p u ne ţ i m î n a 

pc m i n e ! Pe b a n i i m e i ! (Scoţ ind p i s t o l u l . ) 

M î i n i l e sus ! E x e c u t a r e a ! D o a m n ă L a r a ! 

F ă r ă m o f t u r i ! A ţ i a f l a t că d u c b a n i i s p i t a 

l u l u i ? N e m e r n i c i l o r ! 

P A V E L : M a i încet, A l f . L a s ă p i s t o l u l . A v e m 

m a r t o r i . D a c ă te in teresează . B e r t şi L a r a 

e r a u a i c i . D e u n d e e r a să ş t im că te opreşt i 

a i c i ? N-a i ş t i u t n i c i d u m n e a t a a c u m o j u 

m ă t a t e de oră . Aşa nc-ai s p u s . 

A L F : A m spus . D a . Ani s pus . Aşa e. N-ain 
ş t i u t . M i - a venit i d e e a î n m a ş i n ă . 

C A N : C r e d că ţi i n iş te p r e d i c i f o r m i d a b i l e , 

s f in ţ i a t a . 

(Şi î n aces t m o m e n t m u z i c a se î n t r e r upe 

b r u s c . Şi se a u d e v o c e a c r a i n i c u l u i : — A t e n 

ţ i u ne ! A t e n ţ i u n e !) 

L A B A : B e r t ! I n c h i d e-1 ! 

V O C E A C R A I N I C U L U I : A t e n ţ i u n e ! A t e n 

ţ i u ne ! 

B E R T : N u ! S ă m e a r g ă p i u ă l a c apă t î V r e a u 

să m e a r g ă p i n ă l a c apă t . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : A t e n ţ i u n e ! A t e n 

ţ i u ne ! 

A L F : Ş i a s t a a m a i f o s t ? A m a i f o s t ? 

P a v e l ! 

V O C E A C R A I N I C U L U I : Către locatarii m o 

t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " î Către l o c a t a r i i 

m o t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! 

C A N : A i să a f l i i m e d i a t ! N u te a g i l a . 

P oa t e m a i scoţi o d a l ă p i s t o l u l . 

A L F : E o farsă . N u v ă d a ţ i s c ama ? E o 

farsă . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : Că t re l o c a t a r i i m o 

t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! Că t re l o c a t a r i i 

m o t e l u l u i „ M ă r i a M a g d a l e n a " ! 

B E R T : Ce farsă ! A u c u m p ă r a t t o a t e pos 

t u r i l e '.' Ţoa le p o s t u r i l e d c r a d i o ? E p c a l t 

p o s l . L-am pus e u . Pe a l t p o s t . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : Către l o c a t a r i i m o 

t e l u l u i . . .Mar ia M a g d a l e n a " ! Către l o c a t a r i i 

m o t e l u l u i . . .Mar ia M a g d a l e n a " I 

L A R A : Şi t e l e g r a m a e l o t o farsă ? 

A L F (citeşte) : « M o t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " . 

Pa i sp rezece s e p t e m b r i e . E d i c o n » . C i n e e 

E d i c o n '.' 

L A R A : M i - a spus că o să n r o r . l n l r - o n o a p t e . 

I n t r - o casă. Ş i a d o u a z i casa v a f i d ă r i 

m a t ă . 

V O C E A C R A I N I C U L U I : U r m e a z ă a n u n ţ u l r 

I n m o t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " s în t c i n c i 

n p i o n i ! N u şase ! C i n c i ! A l şaselea l o c a t a r 

e nev i n o v a i ! Ave ţ i g r i j ă d c ce l n e v i n o v a t ! 

A L F : A s t a e E d i c o n ? 

V O C E A C R A I N I C U L U I : R e p e t ă m . U r m e a z ă 

a n u n ţ u l : I n m o t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " 

s i n t c i n c i s p i o n i ! N u şase ! C i n c i ! Al şase

lea e n e v i n o v a t ! Ave ţ i g r i j ă d c ce l n e v i 

n o v a t ! 

L A R A : N u ! 

(Se a u d e u n z g o m o t — a p a r a t u l de r a d i » 

a c ăzu t . Se p a r e că s-a s p a r t ş i s-a f ă cu t 

b u c ă ţ i . U n m o m e n t d c l in işte.) 

B E R T : E un m a g n e t o f o n . C i n e v a a p u s u » 

m a g n e t o f o n . I n r a d i o . 

L A R A : N u e E d i c o n . E d i c o n m-a a n u n ţ a i 

n u m a i pe m i n e . S ă v i n l a m o t e l . 

C A N : Şi pe m i n e . D a r n u e vocea l u i 
E d i c o n . O ţ i n m i n t e . D c l a t e l e f o n . Pc m i n e 

m-a a n u n ţ a t l a t e l e f o n . 

V I A : Să f u g i m . B e r t ! T r e b u i e să f u g i m . M o 

t e l u l ăsta e b l e s t e m a t . 

B E R T : N u - m i pasă . N u - m i pasă d c n i m i c 

E o seară d c a d i o şi v r e a u s-o p e t r e c . Ş i 

d u m n e a t a îl cunoş t i pe E d i e o n ? 

C A N : D a . M i - a g h i c i t şi m i e . î m i p a r e r ă u . 

D a r n u p o l să vă s p u n ce mi-a g h i c i t . Ş i 

astăz i m i-a d a t t e l e f o n . M i - a spus a ş a ? 

« E d i c o n l a t e l e f o n . V i n o l a m o t e l u l „ M ă r i a 

M a g d a l e n a " » . Ş i p c u r m ă a r e p e t a t . 

R E R T : Ş i a i s pus că a i f o s t d a i a fa ră d û t 

s l u j b ă . 

C A N : A m f o s t . Ş i d u p ă as ta a m p r i m i t t e 

l e f o n u l . D e Ia E d i c o n . 

R E R T : C i n e e E d i c o n ? 

C A N : N u ş t i u . N u şt iu m a i m u l t dec î t L a r a 

R E R T : P o a t e că ştie P a v e l m a i m u l t . 

P A V E L : N u ş l i u . N-am a u z i t de E d i c o n . 

Ra d a . C r e d că a m citit c e v a . D e s p r e E d i c o n . 

D i n i s t o r i e . S i n i s i g u r . C r e d că este v o r b a 

de o i s t o r i c m a i v e c h e . Cev a c u B i z a n ţ u L 

N u m a i ţ i n m i n t e e x a c t . 

C A N : P o t să-ţi s p u n u n l u c r u . D a c ă l e i n 

teresează. A i c i este î n ţ e l epc i unea . C i n e a r e 

p r i c e p e r e să socotească n u m ă r u l fiarei ; 

căc i este n u m ă r d e o m . Ş i n u m ă r u l e i es te 

şase su t e şaizeci şi şase. 
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V I A : E ş t i n e b u n ? 

P A V E L : A s t a e d i n A p o c a l i p s . Ţi-a p r o r o c i t 

ceva ? 
A L F ( i n ce l ) : V i n o sus . Să te p l ă tesc . 

V I A : B e r t ! T e r o g să-l o m o r i . M-a chemat 
sus . Să m ă c u l c c u e l . M i - a spus că m ă 

p l ă teş te . 

A L F : N u l e c h e a m ă A d a n a ? 

V I A : B e r t ! 

B E R T : Lasă-1 să vorbească . 

P A V E L : M i - a m a d u s a m i n t e . E d i c o n e un 

s o l . 

A L F : C a n ! N u te a p r o p i a ! N u te a p r o p i a 

de m i n e ! 

C A N : Ce m a i f a c i , d o m n u l e E d i c o n ? 

A L F : N u s în t E d i c o n . 0 v o r b ă ! V r e a u să 

- l o i n o v o r b ă . 

B E R T : Lasă-I să vorbească . 

L A R A : E d i c o n , cc-i c u i e p u r e l e ? Cc-i c u 

i e p u r e l e c u c i n c i p i c i o a r e ? 

B E R T : L a r a ! D o a m n ă L a r a ! T e r o g să 

m ă s c u z i . Lasă-1 să vorbească . 

V I A : Ia-ţi i e p u r e l e t ă u jegos . Ş i toa tă p o 

ves tea c u v u l p i l e şi c u u r ş i i . 

B E R T : Lasă-1. Vorbeş te . 

A L F : î m i p a r e r ă u . V i a . L n i p a r e f o a r t e 

r ă u . T e r o g să m ă s c u z i p e n t r u ce a m 

f ăcu t . Şi p e n t r u ce o să s p t u i . N u cunosc 

n i c i u n E d i c o n . N i c i n-am a u z i t de n u m e l e 

ăs ta i d i o t . A i o i n t r a r e f o a r t e f r u m o a s ă . 

B e r i . V r e a u să s p u n că m o t e l u l a r e o i n 

t r a r e f o a r t e f r u m o a s ă . A d a n a ! S e m e n i n e m a i 

p o m e n i t c u A d a n a . A m i u b i t - o pe A d a n a . 

A c u m v r e o şase-şapte a n i . I a r t ă-mă . A d a n a 

a f o s t o p ros t i t u a t ă . P o a t e , d m c a u z a as ta 

a m i u b i t - o . Ş i ea l u a b a n i de l a m i n e . î n 

t o t d e a u n a . R i d e a şi l u a b a n i . M i - a spus că-i 

e sc îrbă d c m i n e . D a r că-şi face m e s e r i a . 

Ş i înţe lege s-o facă pe b a n i . Pe m u l ţ i b a n i . 

A m c r e z u t că eşti A d a n a . Ş i a m v r u t să-ţi 

d a u toţ i b a n i i . 

V I A : V i a a f o s t u n c o p i l a c u m şase-şapte 

a n i . 

A L F : î m i d a u s e a m a . î m i a d u c a m i n t e . 

V i a împ l i n e ş t e d ou ă z e c i de a n i . 

V I A : S i n t castă . S î n t castă d e t o t ! 

L A R A : Liniş leşte-te ! S î n t e m s i g u r i că eşti 

castă . N u se î ndo ieş te n i m e n i . 

V I A : N - a m v r u t să-l s ă ru t . Pe B e r t ! Ş i pe 

B e r t îl i u besc . î m i p a r e r ă u că o s p u n fa ţă 

de m a r t o r i . D a r îl i ubesc m u l t . N u ş t i u de 

ce. D a r B e r i mi-e t a r e d r a g . 

A L F : S e m e n i t e r i b i l c u A d a n a . A v e a şi 

A d a n a ceva d r a g . ( l e va f o a r t e d r a g . Ş i te 

r o g să-ţi păs t rez i i e p u r e l e . î m i p a r c r ă u că 

n-am o v u l p e .şi u n u r s . 

P A V E L : Las ă , A l f . Ţi s-a i n l i m p l a l o n e 

n o r o c i r e . C u A d a n a . Ş i o cau ţ i . N u - i aşa ? 

C r e d că ţi s-a m a i p ă r u l şi a l t ă d a t ă că a i 

găsi l-o. 

A L F : D a , p ă r i n t e . M i s-a m a i î n t î m p l a t . 

R u ş i n e a a s t a . 

P A V E L : N u - m i s p u n e p ă r i n t e . N u m e l e e 

s i n g u r u l t i t l u c a r e-m i p l a c e . 

C A N : A i a v u t o g r ă m a d ă de t i t l u r i . D i n 

c i t e î m i d a u s e ama . 

P A V E L : A m av u t , C a n . L e-am av u t pe 

r î n d . S i n t e p i s c o p . 

C A N : Ş i e u s în t m i t r o p o l i t . 

P A V E L : N u c r e d . I l c unosc b i n e pe i n i -

t r o p o l i t . 

V I A : C u m t r e b u i e să-i s p u n u n u i e p i s c op ? 

P A V E L : P a v e l . A t î t , V i a . P a v e l . 

V I A : Aşa-ţi s p u n p r i e t e n i i ? 

P A V E L : Aşa-mi s p u n toţ i . î m i p a r e r ă u . 

D a r n-am u n n u m e p e n t r u p r i e t e n i . 

C A N : C r e d că t c-am m a i v ă z u t . M i s-a 

p ă r u t de l a î n cepu t . D a r n u e r a m s i g u r u n d e . 

M i - a i spus că eşti e p i s c o p şi m-ai l u m i n a t . 

N - a m c u n o s c u t e p i s c o p i . 

P A V E L : V r e m e este să t a c i şi v r e m e este 

să g ră ieş l i . 

A L F : Î m i p a r e r ă u , d a r n u m a i p o t să 

s t a u . S ă m a i s t a u a i c i . T e r o g să m ă s c u z i , 

V i a . î m i d a i c h e i a , B e r t ? 

B E R T : C a m e r a este desch isă . E u n o b i c e i 

a l case i . Ca să f i e desch i se c a m e r e l e l i b e r e . 

C a m e r a de l i ngă u ş ă . 

A L F : B u n ă sca r a . V ă u r e z p e t r e c e r e f r u 

m o a s ă . Scuză-mă , V i a . î m i p a r e f o a r t e r ă u . 

S e m e n i n e m a i p o m e n i t . B u n ă seara . 

( A l f se î n d r e ap t ă s p re scară. Nu-1 d e s p a r t 

dec î t c î ţ i va paş i . î n cepe să u r c e scara . Se 

a u d e f o a r t e c l a r f i e c a r e t reap tă pe ca re u r c ă . 

î n t u n e r i c b r u s c . ) 

B E R T : L u m i n a ! A p r i n d e ţ i l u m i n a ! C i n e 

u m b l ă ? C i ne u m b l ă l a l u m i n ă ? 

( U n f oc de r e v o l v e r . Ceva cade pe scări 
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P A R T E A A D O U A 
întuneric d e n s . L i n i ş t e . U n foc dc r e 

v o l v e r , ( l e v a c ade pe scări şi se r o s t o g o 

leşte. 

B E R T : L u m i n a ! A p r i n d e ţ i l u m i n a ! 

( L u m i n ă . L i n g ă scară zace A l f . ) 

C A N : Gata. C i n e d r a c u a s t ins-o ? 

V I A : A l f ! L-aţi o m o r î t ! A s a s i n i l o r I 

A L F : N i a i n n i m i c , V i a . G l o n ţ u l m i-a r u p t 

h a i n a . A l i l a l o t . A m v ă z u t f l acă ra . Ş i a t u n c i 

a m a l u n e c a t ş i a m c ă z u t . 

V T A : J)e u n d e v e n e a ? 

A L F : F l a c ă r a ? 

V I A : D i n s p r e C a n ? 

A L F : N u . V e n e a d e a c o l o . D e l i n g ă u ş ă . 

D a r a co l o n u e n i m e n i . 

P A V E L : B i n e că a f o s t C an l i n g ă î n t r e 

r u p ă t o r . 

C A N : E ş t i f o a r t e deş tep t , s f i n ţ i a l a . S a u 

c u m d r a c u t r e b u i e să-ţi s p u n . D a r n-a i b ă g a t 

d e seamă u n l u c r u . I n c a m e r a as ta s î n l t r e i 

î n t r e r up ă t o a r e . 

B E R T : P a t r u . 

C A N : Ş i u n u l e î n s p a t e l e t ă u . 

P A V E L : D a . A i d r e p t a t e . 

C A N : D a r t u eşti b l î n d ca o oaie. Şi n u 

po ţ i să p u i m i n a p e u n p i s t o l . 

P A V E L : M a i e u n u l pe scară . 

A L F : S p e r că n-o să sc m a i s t i ngă l u m i n a . 

V r e a u to tuş i să m ă d u c sus . 

L A B A : V r e u n ; este să p l e c i . Şi vreme să 

r ă m î i . 

P A V E L : O să te c o n d u c , d ac ă n u te s u 

p e r i . V r e m e este să d ă r i m i , şi vreme să z i 

deş t i . 

V I A : E u ! N u s i n t s u p ă r a t ă pc; d u m n e a t a ! 

Ş i-mi p a r e r ă u şi de A d a n a . P r o b a b i l că 

s i n t t e r i b i l de p roas t ă . 

A L F : V ă m a i s p u n o d a t ă b u n ă sea ra . 

D o a m n ă L a r a ! E d i c o a i e u n escroc . S i n t s i 

g u r că e u n escroc . S î n t o m u l ţ i m e . Se ciş-

t igă b i n e c u p r o r o c i r i . C red că s-a c îş l igat 

b i n e î n t o t d e a u n a . A c u m au o a l u r ă ş t i i n ţ i 

f ică. A s t a e t o t . 

L A R A : E d i c o n n-a l u a t n i c i oda t ă b a n i . 

A L F : A m spus că e escroc . N u g ă i n a r . A 

a v u t e l v r e u n i n t e r e s . Să n u f i ţ i u n d e v a , 

d c p i l d ă , a s l ă z i . G î nd i ţ i -vă , uude-a r f i t r e 

b u i t să f i ţ i . Ş i p o a t e că n-ar f i r ă u să v ă 

duce ţ i a c o l o . 

L A B A : N u t r e b u i a să f i u n i că ie r i . E u n u 

p r e a ies î n l u m e . 

C A N : C u n o ş t i m u l t e l u c r u r i p e n t r u u n 

d o c t o r . 

A L F : D e s t u l e . B u n ă sea ra . 

L A R A : Aş v r e a să-mi spune ţ i u n l u c r u . 

A L F : E u ? 

L A R A : To ţ i . C u m se f ace as ta ? Că n u v ă 

p a s ă d e n i m i c . S-a t r a s î n A l f . A l f e r a să 

f i e omor î t . A t r a s c i n e v a d e a i c i . D i n s a l o n . 

V i se p a r e că e n o r m a l , n u - i aşa ? N i m e n i 

n u se m i r ă de n u n i c . S-a găs i t u n m a g n e 

t o f o n î n r a d i o . C r e d că n u s-a i n s t a l a t s i n 

g u r , n u - i aşa ? N u v i se p a r c c i u d a t ? N u 

v ă m i r a ţ i de n i m i c ? S in te ţ i s p i o n i , n u - i 

aşa ? A l f ! 

A L F : D a . d o a m n ă L a r a . 

L A B A : Nu-ţ i p as ă ? Că a t r a s c i n e v a î n 

d u m n e a t a ? 

A L F : N u te s u p ă r a . A ş v r e a să-ţi p u n o 

î n t rebare . D u m n e a t a a i t r a s ? 

L A B A : N u . 

A L F : N u ? E-n regu l ă . D u m n e a t a îl a ş l cp ţ i 

ne E d i c o n . 

L A R A : N u . 

A L F : N u ? 

L A R A : N u . E d i c o n a v e n i t . D u m n e a t a eşti 

E d i c o n . I e p u r e l e c u c i n c i p i c i o a r e e a l m e u . 

M i l-ai l u a t î n seara aceea. C î n d m i-a i g h i 

c i t . Ş i t o t de Ia m i n e şti i şi p o v e s t e a c u 

v u l p e a . P o v e s t e a c u v u l p e a c u c i n c i p i c i o a r e . 

Şi c u u r s u l c u şase. A c u m po ţ i să te d u c i 

sus . Ş i să te c u l c i . S o l u l a v e n i t . S o l u l e 

b i n e p r i m i t . E u n c întec de c o p i l . N u ş t iu 

d ac ă l-ai c î n t a l v r eoda t ă . 

A L F : N u . 

L A R A : E r a m s igură . 

A L F : B u n ă sea ra . N u m e l e m e u e A l f . To tu ş i . 

L A R A : N u s-a i n d o i t n i m e n i . A l f . 

P A V E L : E u o să te c o n d u c . 

V I A : E u r ă m i i i a i c i . N u te s u p ă r a . A l f . S i n t 

p u ţ i n obos i t ă . S în t f o a r t e obos i t ă . 
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C A N : O să-l a j u t <MI pe P a v e l . Să-l c o n 

duc ă pe A l f . Pc p r i e t e n u l n o s t r u A l f . A l u n e i 

o să l i e s i g u r . Că a d o u a oară n-am t r a s e u . 

(Paşi i c e l o r t r e i se depă r t e a z ă . A j u n g la 

scară. î ncep să u r c e t r e p t e l e . ) 

V T A : O să s t a u p u ţ i n . I n f o t o l i u . E u n 

f o t o l i u u r i i . Ş i e f o a r t e v e c h i , nu- i aşa , B e r t 

( i r o d că a r e o su t ă d c a n i . A i c i e d e s t u l de 

Tr i g . P e n t r u s e p t e m b r i e . D e z i u a m e a a f o s t 

c a l d . î n t o t d e a u n a a f o s t c a l d . D e as ta a m 

v e n i t c u o r o c h i e sub ţ i re . C u d o u ă . M a i a m 

u n a sus . B e r t ? 

B E R T : D a , V i a . 

V I A : T u a i m a i b ă u t ş a m p a n i e ? 

B E R T : D a , V i a . 

V I A : E ş t i u n b ă r b a t g r o z a v , B e r t . U n b ă r 

b a t t e r i b i l d e g r o z a v . C r e d că n u e p r e a 

c o r e c t să s p u i aşa . T e r i b i l d e g r o z a v . Ş t i i 

ce a spus S h a k e s p e a r e , B e r t ? 

B E R T : N u , V i a . N u l-am c i t i t p c S h a k e s p e a r e . 

N u p r e a c i tesc p i ese . 

V T A : A r t r e b u i să c i teşt i . B e r i . T e r o g d i n 

s u f l e t . Ş t i i ce a spus S h a k e s p e a r e ? T h i s 

a b o v e a l l : t o t h i n e o w n s c l f b e t r u c . 

B E R T : N u ş t iu englezeşte , V i a . 

V I A : E r a m s igură că n u ş t i i . T e r o g să 

î n ve ţ i . T e r o g d i n s u f l e t . Ş i m a i p r e su s d c 

t o a t e : să-ţi f i i f i d e l ţ ie î n su ţ i . N u ş t i u ce-a 

v r u t să s p u n ă a s t a . P o a t e că n-a v r u t să 

s p u n ă n u n i c . I-au v e n i t n iş te v o r b e f r u 

m o a s e şi le-a s c r i s . C r e z i că se-nt in ip lă ? 

B E B T : A r f i b i n e să p l e c i . V i a . A m o m a 

ş i n ă . E c h i a r l a i n t r a r e . L a d r e a p t a . C u m 

ieşi d i n casă . Ş i d u m n e a t a , d o a m n ă L a r a . 

A m i m p r e s i a că n u e o seară p e n t r u d o a m n e . 

V I A : N u ş t iu să c o n d u c , B e r t . 

B E B T : O să te d u c ă d o a m n a L a r a . N u - i 

aşa . d o a m n ă L a r a ? 

L A B A : C r e d că a i d r e p t a t e , B e r t . ( încet . ) 

V i n o m a i a p r o a p e . 

B E B T (încet) : E u ? 

L A R A (încet) : D a . O iubeş t i vc V i a , n u - i 

aşa ? 

B E B T : E u n c o p i l , d o a m n ă L a r a . 

L A R A : B e r t ? 

B E R T : D a , d o a m n ă L a r a . 

L A R A : Aş t ep ţ i d e g e a b a . 

B E R T : N u aş tep t n i m i c , d o a m n ă L a r a . 

V I A (vorbeşte p e n t r u ea î n săş i . P r o b a b i l 

că-i p l a c e să vo rbească , d i n c î n d î n c î n d , 

p e n t r u ea însăş i ) : A c u m e b i n e să s t a i u n 

d e v a pe u n d e a l . Ş i să t e u i ţ i l a m o t e l . 

B e r t a p u s o g r ă m a d ă de l u m i n i l a i n t r a r e . 

L A R A : Ş t i i f o a r t e b i n e ce aş tep ţ i . A ş t ep ţ i 

de dou ă zec i şi c e v a d e a n i . Aş tep ţ i să v i n ă 

u n o m . Ş i să-ţi s p u n ă o p a r o l ă . 0 p a r o l ă 

c omp l i c a t ă . F o r m a t ă d i n t r e i p ă r ţ i . Ş i t u o 

să-i d a i c u t i a p e n t r u n a s t u r i . P e n t r u că sea

m ă n ă în t r-adevăr c u o c u t i e p e n t r u n a s t u r i . 

B E R T : N u în ţe leg , d o a m n ă L a r a . N u î n 

ţeleg n i m i c . 

L A R A : E r i s c a n t să n u în ţe leg i , B e r t . 

B E R T : I n i i d a u s e ama , d o a m n ă L a r a . D a r 

ce p o t să f a c ? 

L A R A : E u n l u c r u pe ca re nu-1 ş t i i . Ser 

v i c i u l ace la n u m a i ex is tă . S e r v i c i u l c a re 

ţi-a d a t „cu t i a p e n t r u n a s t u r i " . N u m a i ex is tă 

dc d o u ă / c e i şi c eva de a n i . L a u n a n d u p ă 

ce ţi-a lăsat c u t i a . N-arc r o s t să-ţi s p u n c u m 

s-a f ăcu t . Că n u m a i ex is tă . E p r e a m u l t 

d c v o r b i i . 

V I A ( l o t n u m a i p e n t r u ea) : D a r d e a l u l 

p o a l e să f i e i n t r - o p a r t e . Ş i a t u n c i Ic v e z i 

p r i n p o m . I a r a c u m s i n t t o t f e l u l de f r u n z e . 

Ş i v e r z i şi g a l b e n e . N u ş t iu cc să f ac c u 

e le . D a r n o a p t e a s i n t b u n e . D a c ă s t a i p e 

d e a l . Şi d e a l u l e i n t r - o p a r t e . 

B E B T : N u în ţe leg , d o a m n ă L a r a . Î m i p a r e 

r ău . D a r n u în ţe leg . 

L A R A : B i n e . A fost u n s i n g u r o m ca re a 

şl i u l p a r o l a . Toa t ă p a r o l a . Toa te ce le t r e i 

p ă r ţ i . D a r o m u l acesta a f o s t î m p u ş c a t . D i u 

greşeală . Şi a u r ă m a s t r e i agen ţ i . T r e i agen ţ i 

dc-a i l u i . D a r f i e c a r e n u şt ie dec î t o p a r t e . 

N u ştie n i m i c de c e l e l a l t e d o u ă p ă r ţ i . D e 

c e l e l a l t e d o u ă p ă r ţ i a le p a r o l e i . Ş i n u ş t ie 

n i m e n i . N-a i po c i n e să aş tep ţ i . N-o să v i n ă 

n i m e n i . Să-ţi s p u n ă toa tă p a r o l a . 

R E R T : N u înţeleg, d o a m n ă L a r a . I n i i p a r e 

r ău . D a r n u în ţe leg . 

L A R A : R e r t ! Î m i s p u i n u m a i u n d e c c u t i a . 

C u t i a p e n t r u n a s t u r i . A i c i n c i z e c i d c m i i 

p e n t r u as t a . Şi-o să p l e c i c u V i a . U n d e v r e i . 

R E R T : V i a t r e b u i e să-şi t e r m i n e f a c u l t a t e a . 

L A R A : N-arc dec î t să şi-o t e r m i n e . R e r t ! 

I ţ i aş tepţ i d e g e a b a s o l u l . S o l u l n u ex i s t ă . 

S o l u l n-o să v i n ă . 

B E R T : N u ş t i u n i m i c , d o a m n ă L a r a . 

L A R A : Ş i c i n e ştie ? V i a ? V i a e d e p o z i 

t a r u l ? V i a n i c i n u sc născuse . C î n d s-a lăsat 

c u t i a i n m o t e l . C u t i a p e n t r u n a s t u r i . I n m o 

t e l u l „ M ă r i a M a g d a l e n a " . 

V I A ( t o t n u m a i p e n t r u ea) : î n t o t d e a u n a a 

f o s t c a l d . P e p a i s p r e z e c e s e p t e m b r i e . Ş i a c u m 

e c a l d . M a i î n t î i a f o s t f r i g . D a r a c u m s-a 

f ă cu t c a l d . Dacă-n i i luam rochiile g r oase ? 

Ce s e-n l imp l a ? A i a a l bas t r ă m a i t r e b u i e 

a r a n j a t ă . A s t a e a d e v ă r u l . M a i t r e b u i e a r a n 

j a t ă . Şi n i c i n u m a i c p r e a b u n ă . D a r a i a 

verde ? A i a v e r d e p u t e a m s-o i a u . E b i n e 

c î nd a i d o u ă r o c h i i . D o u ă g roase şi d o u ă 

sub ţ i r i . Ş i n iş te f u s t e . T o t d o u ă . D a r pan
t o f i i ? D a r b l u z e l e ? 

C A N : B e r t ! 

(Can a f ă c u t d o i paş i p e scară . Ş i s-a 

o p r i t . A p o i a î n c e p u t să c o b o a r e încet . P e 

u r m ă s-au a u z i t paş i i l u i P a v e l . ) 

V I A : A l f ! U n d e c A l f ? 

C A N : A l f c m o r t . A m u r i t o t r ă v i t . 

V T A : L-aţi o m o r î t ! A s a s i n i l o r ! 

C A N ( V i e i ) : T a c i . ( L u i P a v e l . ) P a v e l , s p u -

ne-i să tacă . 

P A V E L : T a c i , V i a . 

C A N : T u i-ai p regă t i t p a h a r u l c u ş a m p a n i e . 

B e r t î C u t i n e v o r b e s c . 

B E R T : E u . 

C A N : P a v e l ! 

P A V E L : D a , C a n . 

C A N : Du- te Ia V i a . I-e r ă u . 

P A V E L : Ţi e r ă u ? 

C A N A i a u z i t d c v o r b a asta ? O c h i p e n t r u 

o c h i ? 
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P A V E L (încet) : V i a ! P leacă . N u tc lăsa 

î n cu rca t ă . 

B E R I ' : A m a u z i t . V r e i să î n ă-mpuş t i . A m 

înţeles b i n e ? 

C A N : F o a r t e b i n e . 

V I A (încet) : P a v e l ! A l f n-a m u r i t , n u- i 

aşa ? 

B E R T : P r o b a b i l că a i v r e u n i n t e r e s s p e c i a l . 

P e n t r u că n u 1-tam o t r ă v i t p c A l f . Ş t i i b i n e . 

N u I-am o t r ăv i t p e A l f . 

P A V E L (încet) : B a d a . A m u r i t . O t r ă v i t . 

E o o t r av ă m a i ra r ă . I i c u n o s c b i n e s i i n p t o -

m c l e . 

B E R T : Ş t i i b i n e , C a n . C u m a m t u r n a t ş a m 

p a n i a . F i e c a r e şi-a ales p a h a r u l . N-am o f e r i t 

n i m ă n u i n i c i u n p a h a r . Ş t i i b i n e as t a . D a r 

n u te mteresează . 

C A N : V r e i să m a i s p u i c e v a , B e r i ? 

L A R A : C a n ! La s ă p i s t o l u l . N u t r a g e . 

V I A (încet) : N u ş t i u să c o n d u c m a ş i n a . 

P A V E L (încet) : A ş l e a p l ă - m ă l i n g ă p o m i . 

N u m ă r ă c i n c i p o m i d e l a i n t r a r e . D c l a 

s t ingă la d r e a p t a . S t a i a c o l o . 

C A N : S p u n e şi t u o r u g ă c i u n e . S a u a l t c e v a . 

Ceva c a re să t c urnească d i n l o c . S p r e că lă 

t o r i a cea l u n g ă . 

B E R T : T u a i t r a s şi î n A l f , n u - i aşa ? 

C A N : E v e c h i b a n c u l . D a t e a z ă d i n t r - o ac

ţ i u ne de s p i o n a j a f e n i c i e n i l o r . A i a u z i t d e 

f e n i c i e n i ? Se p a r c că a v e a u s p i o n i m a i deş 

tepţi ca t i n e . A i r e n u n ţ a t la rugăciune ? 
P a v e l , s p u n e t u v r e o d o u ă v o r b e p e n t r u c l . 

P A V E L > S t a i , C a n . A m găs i t u n p l i c l a 

A l f . I n b u z u n a r u l h a m e i . E u n p l i c î n ch i s 

şi-n c l n u s în t dec î t c i n c i v o r b e . „ D a c ă v o i 

f i m o r t . A l f " . 

C A N : Dă-1 î n coa . 

V I A : Ş t i a că o să m o a r ă ? 

P A V E L : E x i s t a o p o s i b i l i t a t e . A m s-o c i 

tesc e u . 

C A N : V i a . 

V I A : D a , C a n . 

C A N : Llilă-te şi t u . S-ar p u t e a ca P a v e l să 

n u v a d ă b i n e . A i g r i j ă să n u scape v r e u n 

c u v î n t . 

V I A : A ş v r e a să ies p u ţ i n l a aer . M ă d o a r e 

c a p u l . î n ţ e l eg i , C an ? M ă d o a r e c a p u l . 

C A N : Ş i p e m i n e m ă d o a r e c a p u l . D a r n u 

m a i ţ ine m u l t . Ci teşte. 

P A V E L (citeşte) : „ S t i m a ţ i c o l e g i ! Î m i p a r c 

r ă u că a m m u r i t . N u m i-a f o s t f r ică n i c i 

o da t ă d e as ta . D a r m i-a p ă r u t r ă u . E u a m 

i n s t a l a i m a g n e t o f o n u l . Ş i t o t c u i-am d a t 

t e l e f o n l u i B e r t . C a m e r a e u a m reţ inut-o şi 

t o t o u a m r e n u n ţ a t l a ea . P o a t e n u l-aţi 

o m o r î t î ncă pe B e r i . Să n-o faceţ i . B e r t e ne-

\ i n o v a t . Ave ţ i g r i j ă d c ce l n e v i n o v a t . B e r t 

h a b a r n-are d c c u t i a p e n t r u n a s t u r i . N u c 

c l d e p o z i t a r u l . Cunosc u n a d i n pă r ţ i l e p a 

r o l e i . I e p u r e l e c u c i n c i p i c i o a r e . O v i n d 

p e n t r u c i n c i s p r e z e c e m i i . V ă r o g să t r im i te ţ i 

b a n i i la Poşta Cen t ra l ă . P o s t r e s t a n t . P e n t r u 

A d a n a . Pove s t e a c u v u l p e a şi u r s u l n u face 

p a r t e d i n p a r o l ă . A l f " . 

V I A : B e r t ! A i scăpa t . A c u m o să a i o 

g r ă m a d ă de t i m p . Să-l r i teş i i pe Shakespeare. 

T e r o g d i n s u f l e t . 

C A N : V i a ! 

V I A : A c i l i i c o r e c t , C a n . F o a r t e c o r e e i . 

C A N : V i n o sus . L a r a ! P u n e m î i n i l e p e 

mas ă . V i a ! V i n o l i n g ă m i n e . 

V I A : D c ce ? A ş v r e a să ies p u ţ i n l a a e r . 

M ă d o a r e c a p u l . 

C A N : N-o să le m a i d o a r ă . V i n o l i n g ă m i n e . 

V I A : A c o l o ? 

C A N : A i c i . T r e c i l i n g ă p e r e l e . P a v e l ? 

P A V E L : D a , C a n . 

C A N : Ţi-am scos p i s t o l u l d i n b u z u n a r . N-a i 

de cc să te ag i ţ i . N-a i n i c i u n m o t i v . G î n -

deşte-te la a r m o n i e şi l a e c h i l i b r u . 

B E R T : A s t a o ştii t o t de La f e n i c i e n i ? 

C A N : D a . I - am s t u d i a i f o a r t e a t e n t . Ş i a m 

t r a s o m u i ţ i m e d c c o n c l u z i i . Ş i c u ocaz i a a s t a 

p o t să v ă s p u n şi p r u n a p a r t e a p a r o l e i : 

„A i c i este î n ţ e l epc i une . C i n e a r e p r i c e p e r e a 

să socotească n u m ă r u l f i a r e i ; căci este n u 

m ă r de o m . Ş i n u m ă r u l c i este şase s u t e 

şaizeci şi şase" . R ă s p u n s u l este — „eşt i 

n e b u n ?" A s t a e p r i m a p a r t e a p a r o l e i ş i 

d i n c auza as ta ş t iu c i n e c d e p o z i t â n d . D a c ă 

n u v ă de r an j e a z ă . P a r t e a a d o u a a p a r o l e i 

a ţ i auz i t-o de l a A l f . I e p u r e l e c u c i n c i p i 

c i o a r e . R ă s p u n s u l e : „s în t o f e m e i e s t r i c a t ă " . 

A s t a e c l a r . A l f a a v u t d r e p t a t e . N u c B e r t 

d e p o z i t a r u l . D e p o z i t a r u l n u v e n e a l a m o t e l . 

V e n e a l a staţ ia d e t r o l e i b u z . D i n faţa Poşte i 

C e n t r a l e . L i n g ă m a g a z i n u l de j u c ă r i i . V e n e a 

o d a l ă pc l u n ă . I n z i u a de şap te . I n t r e 

p a t r u şi c i n c i şi c i n c i s p r e z e c e . 

L A R A : Ş i c i n e e d e p o z i t a r u l ? A l f ? 

C A N : N u e A l f . 

B E R T : T u eşt i , C an ? 

C A N : N u s i n t e u . 

V I A : E u s în t . 

C A N : E d r ă g u ţ , n u - i aşa ? N i c i n u sc n ă s 

cuse pe v r e m e a aceea. M a i i n t i i a f o s t ta tă l 

e i . D a r ta t ă l e l a m u r i t . A c u m d o i a n i . 

Şi a t u n c i a p r e l u a t c a . Toa t ă a f a c e r e a . 

V I A : M-a r u g a t t a t a . M-a r u g a t m a i d e m u l t . 

A c u m v r e o t r e i , p a t r u a n i . D a c ă i sc î n-

l i m p l ă c e v a . S ă v i n e u l a î n t î l n i r c . D a r a m 

a u z i t că se d ă r î m ă m o t e l u l . Ş i a t u n c i n u 

m a i a v e a r o s t să aş tept . Z i u a d c şap te . Ş i 

a m v e n i t a i c i . Aş f i aş tep ta t d e g e a b a . 

REJAT : A f o s t u n b a n c ? Cu a n i v e r s a r e a ?" 

V T A : N u . N-a f o s t . A m î m p l i n i t d o u ă z e c i 

de a n i . A s l ă z i . l i n i p a r e r ă u . S-a î n t î m p l a t . 

C A N : N-are n i m i c . P a r t e a a d o u a e ier»»-

re l e . Ş i p a r t e a a t r e i a ? D o a m n a L a r a ? 

L A R A : D a , C a n ? 

C A N : E d i c o n ? 

L A R A : D a , E d i c o n . 

C A N ( L a r e i ) : S o l u l a v e n i t . S o l u l c b i n e 

p r i m i t . E r a c i t pe a c i să m ă păcă leş t i c u 

as ta . F o a r t e d r ă g u ţ . V i a ! 

V I A : D a , C a n . 

C A N : T r e b u i e să-mi s p u i u n d e e c u t i a p e n 

t r u n a s t u r i . A i a u z i i p a r o l a . 

V I A : Nu-ţ i s p u n C a n . T u l-ai o m o r î t p e 

A l f , n u- i aşa ? 

C A N : N u . M - a m d u s sus c u P a v e l . A l f ne-a 

i n v i t a t l a e l . Z i c ea că a re u n c o n i a c b u n . 

Şi d eoda t ă a c ă zu t . Intreabă-1 pe P a v e l . 

V I A : P a v e l e c u l i n e ? 
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C A N : N u e. N u ş t iu c i n e c P a v e l . P o a l e 

câ nu c c u n i m e n i . 

VTA : Ş i L a r a e c u t i n e . 

C I N : N u e. 

V I A : To ţ i s in tc ţ i î m p r e u n ă . I n a f a r ă de 

B e r t . Ş i l-aţi o m o r î t ]>e A l f . A ţ i ş t i u t că n u 

« de-al v o s t r u . A i v r u t să-I o m o r i ş i p e 

B e r t . D a r A l f a l ăsa t o s c r i s o a r e . F i i n d c ă 

A l f e u n b ă r b a t c o r e c t . 

( I A N : A i t e r m i n a t ? 

V I A : A m t e r m i n a t . Nu-ţ i d a u c u t i a p e n t r u 

n a s t u r i . 

C A N : E-n regu l ă . D e ce n u t c a p u c i să 

s c r i i p o e z i i ? C r e d că a i f i b u n ă l a a s t a . 

A şa o să a i o d e z i l u z i e . O m i c ă d e z i l u z i e . 

Aşa s p u n e a u b ă t r î n i i m e i p r i e t e n i . F e n i c i e n i i . 

A i un m i n u t . D u p ă as ta î l î m p u ş c p c 

R a v e l . Dac ă n u - m i s p u i . D u p ă a l d o i l e a m i 

n u t o î m p u ş c pe L a r a . D u p ă a l t r e i l e a , p e 

p r i e t e n u l t ă u B e r t . Ş i d u p ă a l p a t n d e a m i 

n u t , pe t i n e . D a c ă v r e i să a f l i a d e v ă r u l , lasă 

m i n u t e l e . Lasă-le să cu rgă . M a i s în t c i n c i 

s e c u n d e . Ş i î n cepe n u m ă r ă t o a r e a . 

V I A : A s t a o şt i i t o t d e l a f e n i c i e n i ? 

C A N : D a . Ş t i u o m u l ţ i m e d e l u c r u r i d e l a 

e s c r o c i i ă i a . A î n c e p u t n u m ă r ă t o a r e a , P a v e l ! 

F i i g a t a . b ă t r î n e . M a i a i p a t r u z e c i şi şapte 

<le s e c u n d e . P a t r u z e c i şi d o u ă . 

VTA : Nu-ţi s p u n . 

C A N : C u m doreş t i . T r e i z e c i şi u n a . A i să 

te c o n v i n g i că n u s î n t em î m p r e u n ă . 

B E R T : S p u n c - i , V i a . 

V I A : N u p o t , B e r t . L-a o m o r î t p e A l f . 

B E B T : 0 să-l o m o a r e şi p e P a v e l . Ş i d u p ă 

as t a o să-i s p u i . 

P A V E L : Las-o-n p a c e . 

B E B T : Ş i P a v e l o să m o a r ă d e g e a b a . 

C A N : D o u ă z e c i şi d o u ă . 

V I A : L-a o m o r î t p e A l f . 

B E B T : A l f e r a o m u l ? L u i t r e b u i a să i-o 

d a i ? 

V I A : N u . A l f n u şt ia d e c i t m i j l o c u l . M i j 

l o c u l p a r o l e i . 

B E B T : V i a ! C a n ţi-a spus p a r o l a . Ce m a i 

v r e i ? 

V I A : M i - a spus-o. D a r n-a şt iut-o. A c u m 

p o a t e să m i - o s p u n ă o r i c i n e . O r i c i n e d e 

a i c i . Po ţ i să m i-o s p u i şi t u . D a r n-a ştiut-o 

n i m e n i . N i m e n i ! 

C A N : Ş ap t e şpc . î m i p a r e r ă u , P a v e l . D a r 

ani n e v o i e d e caseta a s t a . Î ncearcă să mă-n-

ţolegi. L a r a ! S-ar p u t e a să s c h i m b o r d i n e a . 

B E B T : V i a ! Ce-i î n case ta as ta ? 

V T A : N u ş t i u . 

B E B T : Can ! 

C A N : N u ş t i u . C r e d că n u şt ie n i m e n i . 

N iş te b î r ţoage . p r o b a b i l . î n t o t d e a u n a c v o r b a 

d e n i ş te b î r ţ oage . D o u ă ş p e . V ă r o g să f i ţ i 

c a l m i . C i t se p o a t e de c a l i n i . 

B E B T : V i a ! 

V I A : Ş t i u , B e r t ! D a r m a i e c e v a . M a i e 

t a t a . A a ş tep t a t f o a r t e m u l ţ i a n i . F o a r t e 

m u l ţ i . Şi t o t u l sc t e r m i n ă c u C a n . C u un 

o a r e c a r e C a n . Care l-a o m o r î t p c A l f . 

C A N : N o u ă . 

L A B A : O m u l c u p a r o l a n u m a i ex is tă . A 

f o s t omo r î t . I-am spus l u i B e r t . A m c r e z u t 

că e l e d e p o z i t a r u l . A u r ă m a s t r e i agen ţ i . 

F i e c a r e d i n t r e e i n-a ş t i u t dec î t o p a r t e a 

p a r o l e i . Ş i n-a ş t iu t n i m i c de cei la l ţ i d o i . 

A b s o l u t n i m i c . A f o s t o a f a c e r e f o a r t e b i n e 

pu.să l a p u n c t . 

C V N : Şase . 

V T A : S i n i înţe leş i , B e r t . S i n t s i gu ră că s i n t 

în ţe leş i . 

C A N : A i să v e z i i m e d i a t . 

L A B A : P a v e l ! S p u n e c e v a î V i a ! Dă-i 

caseta ! 

P A V E L : Las-o ! 

B E B T : P e n t r u n işte l i i r ţoagc ? V i a ! I l r işt i 

pe P a v e l ! 

C A N : M a i s i n t t r e i s e c u n d e . 

V I A : I ţ i s p u n . 

C A N : C a l m , c o p i i . N u se m i ş c ă n i m e n i . 

A s t a c u l t i m a m e a t reabă . I a u caseta şi m ă 

r e t r a g d i n a f a c e r i . M - a m p l i c t i s i i . P i e r z i p r e a 

m u l t e n o p ţ i . Ş i n u e s ănă tos . T e a s c u l t . 

V T A : E s u b d u m n e a t a . 

C A N : S u b m i n e ? 

V I A : D a . A şaptea t reap t ă . D e j os î n sus . 

T r e b u i e să d a i l a o p a r t e s c i n d u r a . I n par
tea s t ingă c o p i a t r ă c u t r e i c e r c u r i . 

B E R T : L a f i e c a r e t reap t ă c o p i a t r ă c u 

t r e i c e r c u r i . 

C A N : N o r m a l . B e r t . A r t r e b u i să-i s t u d i e z i 

pe f e n i c i e n i . D e Ia e i ş t im t o a t e c h e s t i i l e 

as tea . Ca re ce r c t r e b u i e î nv i r t i t ? 

V T A : Cel «lin m i j l o c . 

( D o i paş i a i l u i Can pe seară.) 

C A N : V i a ! Scoa l e t r e a p t a . 

V I A : E u ? 

C A N : T u . Ş t i i cc s p u n e a u f e n i c i e n i i ? D a c ă 

l o t a i scos -p i s t o l u l , t r e b u i e să-l ţ i i b i n e . 

V I A : F e n i c i e n i i n-aveau p i s t o a l e . 

C A N : A s t a t e f r ă m î n t ă ? Scoa te c u t i a . Fă-mi 

m i e plăr« 'rea a s t a . 

V T A : P o f t i m . 

C A N : M u l ţ u m e s c , V i a . S ă ş t i i că n-am n i c i 

o l e g ă t u r ă c u P a v e l . N i c i c u L a r a . N i c i c u 

B e r t . N u i-am m a i v ă z u t . Deş i a m m a i f o s t 

la m o t e l . D a r î n t r e c e r e . A t u n c i l -am v ă z u t 

pe B e r t . P e n t r u p r i m a d a t ă . Ş i a c u m î l v ă d 

a d o u a oa r ă . A s t a e t o t . V ă u r e z î n c o n t i 

n u a r e o seară p l ă c u t ă . M a i e c e v a . N u l-am 

o i n o r i t p e A l f . A f o s t o t r ă v i t . Ş i m i e n u - m i 

p l a ce o t r a v a . D a r n u I-am o m o r î t e u . 

( U n z g o m o t f o a r t e uşor d e paşi . ) 

A L F : A r e d r e p t a t e . 

( A l f e în c a p u l scăr i i . U n foc de p i s t o l . 

Can sc p r ăbuşeş te pe scări.) 

V I A : C a n ! 

A L F : U n m o m e n t . V i a . 

V I A : A l f ! 

P A V E L : H B 1 4 2 . 

( U n f o c . E u n p i s t o l , to tuş i . I n m î n a l u i 

P a v e l . A l f se p r ăbuşeş te . Se rostogoleşte pe 

scări . D i n ce în ce m a i s lab . ) 

V I A : A l f î 

A L F : P l o u ă . P l o u ă . P a v e l ? 
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B E R T : Tră ieş t i ? 

A L F : N u p l o u ă ? 

P A V E L : N u . E foşnetu l c o p a c i l o r . 

A L F : P ă ca t . S t a u şi mă-n t r ch de ce ? D c 

ce n u p l o u ă ? E u n b a n c . C u po s t - r e s t a n t . 

N u c n i c i u n pos t - r e s t a n t . N-am pe n i m e n i . 

B E B T : S i A d a n a ? 

A L F : N u exis tă A d a n a . 

V I A : L-ai o m o r î t p e L a n . 

A L F " : A s t a c j o c u l . A s t e a s i n t z a r u r i l e . 

P a v e l ! Z i v o r b a a i a . A i t u o v o r b ă s i m 

pa t i c ă . 

P A V E L : Vreme este să le na ş t i . Ş i v r e m e 

sâ m o r i . A s t a ? 

A L F : A s t a n u c o v o r b ă s impa t i c ă . A s t a 

o o sclrbă d e v o r b ă . Ascu l t ă-mă pc m i n e . 

A i l a l t ă . .Ma i z i ceva. P o a t e o n ime re ş t i . 

V I A : L-a i o m o r î t p e C a n . 

P A V E L : Ş i s t r im t ă este p o a r t a . Ş i î ngus t ă 

os lo ca lea c a re d u c e s p r e v i a ţ ă . Ş i p u ţ i n i 

s în t c e i c a re o a f l ă . 

A L F : G a t a . C r e d că e g a l a . P ă ca t că n u 

p l o u ă . A s t a e. 

B E R T : Ş i A d a n a ? 

A L F : M a i z i c e v a , P a v e l . Ceva . . . 

L in i ş te . A c u m se a u d e i a r foşnetu l co 

pacilor. C i c l u l , v r e a u să s p u n . î n t r e r upe rea 

l u i şi r e l u a r e a . ) 

L A R A : N u m a i o n e v o i e . 

B E R T : A m u r i t ? 

P A V E L : D a . L a r a ! 

L A B A : Da. 

P A V E L : Fă-mi l e g ă t u r a , V i a ! 

V T A : Da, P a v e l . 

P A V E L : D e s c h i d e c u t i a . 

B E B T : P a v e l ! Ce f a c i c u V i a ? 

0 V O C E D E D E P A R T E : C o m a n d a m e n t u l ! 

Vă a s c u l t ! 

P A V E L : N i m i c Şi-a a s c u l t a t t a t ă l . N-a ş t i u t 

ce-i î n c u t i e . N-a ş l i u t d e u n d e v i n e s o l u l . 

P u t e a să f i e şi o c h e s t i u n e de f a m i l i e . 

O V O C E D E D E P A R T E : C o m a n d a m e n t u l ! 

Vă a s c u l t ! 

L A B A : Cc f a c e m c u m o t e l u l ? 

P A V E L : V r e i să m a i l u c r e z i a i c i . B e r t ? 

B E B T : N u . 

P A V E L : U i t ă de m o t e l . Şi-o să-I d ă r î m e . 

O V O C E D E D E P A R T E : C o m a n d a m e n t u l ! 

Vă ascult ! 
L A B A : L a r a . D i n p a r t e a maiorului P a v e l . 

S-a t e r m i n a t . 

VTA : P a v e l ! N u - i n i m i c în c u t i a as t a . N u 

m a i u n p i c d e p r a f . 

P A V E L : C u m ? Dă-O-ncoa. Ad i c ă n u . Pe 

spa te l e c a p a c u l u i . N u e sc r i s n i m i c ? 

O V O C E D E D E P A R T E : Fe l i c i t ă r i l e noas 

t r e î Aţ i f o s t a v an s a ţ i . D i n o r d i n u l g e n e r a 

l u l u i . O d a t ă c u p l e c a r e a în m i s i u n e . 

L A B A : E f o a r t e s i t r u r de n o i . Generalul. 
P A V E L : Citeşte ! N u e o d a t ă ? 

O V O C E D E D E P A R T E : V ă r o g să repeta ţ i . 

L A B A : M u l ţ u m i r i . 

V T A : Ba d a . T r e i s p r e z e c e s e p t e m b r i e . O m i e 

n o u ă s u l e . . . 

P A V E L : E l i m p e d e . A u f o s t n i ş te hîrţoage 
speciale. Care d u p ă u n t i m p d i s p a r . Ca h î r 

ţoage. Ş i sc fac p u l b e r e . 

0 V O C E D E D E P A R T E : Ave ţ i nev o ie de 

c e v a ? 

L A R A : P a v e l ! A v e m n e v o i e d c c e v a ? 

P A V E L : N - a v e m n e v o i e d e n i m i c . 

L A R A : N - a v e m n e v o i e de n i m i c . 

O VOCI-: D E D E P A R T I : : Vă a ş t e p t ă m . Fe

l i c i t ă r i . 

B E B T : A s i a e t o t ? Pu ţ i n p r a f ? 

P A V E L : Ce v r e i să m a i f i e ? 

B E B T : Ş i p e n t r u as ta a m u r i t C an ? Ş i 

I I B U i 2 ? 

P A V E L : I I B 1 1 2 n u este i n d e x u l l u i A l f . 

E o p i l u l ă . M o a r t e a p a r en t ă p e n t r u t r e i z e c i 

de m i n u t e . 

B E B T : S i ţi-ai d a t s eama ? 

P A V E L : A l t f e l l a ce m a i s i n t p l ă t i t ? B e r t ! 

B E B T : D a , P a v e l . 

P A V E L : N u t e m a i u i t a aşa l a m i n e . E ş t i 

u n b ă i a t b u n , B e r t . D a r n u c r e d că a i să 

p r i c e p i v r eoda t ă c hes t i a a s t a . P e n t r u c u t i a 

' I r n a s t u r i a m f i d ă r î m a t l o a t e m o t e l u r i l e 

d i n I a r ă . 

B E B T : N u c p r e a m u l t ? 

PAV E L : N u e. 

L A R A : P a v e l ! A j u n g e . 

P A V E L : N u a j u n g e . I n faţa I u i B e r t a u 

f o s t î m p u ş c a ţ i d o i o a m e n i . Ş i i s-a s c h i m b a t 

d e s t i n u l . L u i B e r t . v r e a u să s p u n . P o a t e 

că o să f i e u n d e s t i n m a i b u n . N u ş t i u . D a r 

o să f i e a l t u l . Şi a re l o t d r e p t u l să şt ie . 

D c ce a u m u r i t d o i o a m e n i şi s-a s c h i m b a t 

u n d e s t i n . 

B E R T : Lasă . P a v e l . Poa t e că e m a i b i n e 

să n u s p u i . S-ar p u t e a să a i nep l ă ce r i . 

P A V E L : A u f o s t d e s t u l e nep l ăcer i astă seară 

a i c i . U n a în p l u s n u con tează . 

B E R T : Şt i i cc era în c u t i e ? 

P A V E L : Ş l i u . S î n l a p r o a p e s i g u r . Aş p u i c a 

să p u n şi-un p a r i u . D a r n u m a i a m c u c i n e . 

C u t i a asta o c ă u t ă m d e m a i b i n e de d o u ă 

zec i d c a n i . 

B E R T : Cît a i spus ? 

P A V E L : M a i m u l t d c dou ă z e c i d e a n i . 

A p r o a p e u n s f e r t d e v e a c . D i n p a t r u ş p a t r u . 

D c c înd s-au r e t r a s n e m ţ i i . M a i î n t î i , s-a 

c r e z u l că e l a M a m a i a . Pe u r m ă s-a c r e z u t 

că c l a P o i a n a . Ş i a b i a m a i t i r z i u s-a a f l a t 

că c a i c i . D a r n-am a f l a t n u m a i n o i a s t a . 

A u a f l a l -o şi a l ţ i i . L u c r u l ce l m a i i m p o r t a n t 

e r a să n u iasă d i n ţ a r ă . S ă n u sc a f l e ce 

con ţ i n h i r t i i l e . O l is tă d c rez i den ţ i , p r o b a b i l . 

N iş te rez iden ţ i t ă cu ţ i . Care s în t t ăcu ţ i d e u n 

s f e r t d e veac . Ş t i i ce-i a i a u n r e z i d e n t ca re 

tace de dou ă zec i şi c eva de a n i ? 

B E B T : î m i î n c h i p u i . 

P A V E L : î m i p a r e r ă u . B e r t . D a r n-ai c u m 

să-ţi î n c h i p u i a s t a . 

B E B T : D a r n i c i v o i n u - i ş t i ţ i . 

P A V E L : N e descu r c ăm n o i . P r i n c i p a l u l e 

că cei la l ţ i n-o să ştie n i c i oda t ă n i m i c . A l t f e l 

p u t e a să iasă u n m i c p r a p a d . P r ă p ă d u l ca re 

se n u m e ş t e r e ac t i v i z a r e a reţelei . E o e x p r e s i e 

d e s t u l de imbec i l ă , n u- i aşa ? 

B E R T : N u ş t i u . 

P A V E L : Trec u t u l îţi joacă d i n c î nd î n c î nd 

c i l e o festă. E ca u n co şma r ca re te u r m ă 

reşte şi d u p ă ce te-ai t r e z i t . Ş i ţi se p a r e 

că n u m a i s c a p i d e e l . D a r t r e b u i e să s c a p i . 
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B E R T : E r a să tc î m p u ş t e C a n . 

P A V E L : Cc-a f o s t , a f o s t ! 

B E R T : Ţi-a s t a t f o a r t e b i n e ca p r e o t . 

R A V E L : D a ? M u l ţ u m e s c . Nu-ţ i p a r c r ă u 

de m o t e l . B e r i ? 

B E R T : N u . C r e d că e c a r a g h i o s . S ă n u - m i 

p a r ă r ă u d e m o t e l . M a i ales că n u i se 

s p u n e a m o t e l u l . . M a r i a M a g d a l e n a " . I se 

s p u n e a m o t e l u l l u i B e r i . C r e d că n u şt i i 

a s t a . 

P A V E L : B a d a . Ş t i u . 

B E B T : Ş t i i ? A m u i t a t că şt i i l o t . T e r o g 

să m ă s c u z i . M o t e l u l l u i B e r t . Aşa-i s p u 

n e a u c î n d n e a d u n a u î n şed in ţe . Pe r e s p o n 

s a b i l i i d c m o t e l u r i . Ş i de h o t e l u r i . M i - o m 

v i r i t o b u c a t ă de s u f l e t , î n m o t e l u l ă s ta . 

D a r v i n e o v r e m e c i n d t r e b u i e să r e n u n ţ i . 

C î n d t r e b u i e n e a p ă r a t să renunţi. A l t f e l , sc 

d u c e d r a c u l u i t o t u l . Ş t i i c i n d m i - a m d a t 

s c ama d e as ta ? V i n o m a i a p r o a p e . N u o 

n e v o i e să n e a u d ă toa tă l u m e a . C i n d a m 

văzut-o p e V i a . M i - a m d a t s c a m a că t r e b u i e 

s-o u r m e z . C r e d că şi a s i a c c a r a g h i o s . E 

n e m a i p o m e n i t de c a r a g h i o s . Ca u n b ă r b a t 

să-şi u r m e z e f e m e i a . M a i a les că n u se şt ie . 

D a c ă f e m e i a v r e a să f i e u r i n a t ă d e b ă r b a t u l 

aces ta . 

P A V E L : V r e a , B e r i . D e as ta po ţ i f i s i g u r . 

B E B T : N u ş t i u . 

P A V E L : N-a i d e cc să n u ş t i i . N-a i n i c i 

u n m o t i v . A b s o l u t n i c i u n u l . 

B E B T : A s t a n u p o t să p r i c e p . D a c ă s t a u 

să m ă g î ndesc b i n e . N u p o t să p r i c e p d e 

l o c . D e ce l-a î m p u ş c a t A l f p e C a n . 

P A V E L : E s i m p l u , B e r t . E s i m p l u d e t o t . 

V e n e a u d i n d o u ă a g e n t u r i d i f e r i t e . E c l a r ? 

Ş i m a i e c e v a . C u t i a . C u t i a as ta b l e s t ema t ă . 

E c l a r şi as ta ? N o i n-am p u t u t să p u n e m 

m i n a d e c i t pe u n s p i o n . P c ce l c a re şt ia 

i d t i m a p a r t e a p a r o l e i : E d i c o n . 

B E B T : E r a să te î m p u ş t e C a n . 

P A V E L : Ce-a f o s t , a f o s t . M o t e l u l e î n c o n 

j u r a t . P e n t r u o r i c e e v e n t u a l i t a t e . D a r c r e d 

că as ta n-ar f i f o s t o s u r p r i z ă . P e n t r u e i . 

M a i a les p e n t r u C a n . 

B E B T : Can . . . N - a m m a i a u z i t d c n u m e l e 

ăs ta . N u c u n n u m e p r e a r o m â n e s c , n u - i 

aşa ? 

P A V E L : N i c i n u c r e d că c u n n u m e . E o 

m a s c ă . 

B E B T : Ş i A l f ? 

P A V E L : Ş i A l f . 

B E B T : A f o s t a p r o a p e un b a l m a s c a t . 

P A V E L : N u f i a m ă r î t , B e r i . A m o b ţ i n u i o 

v i c t o r i e . 0 m a r e v i c t o r i e . D a r v i c t o r i i l e au 

ceva t r i s t i n e le . M a i a les ce le m a r i . N u ş t iu 

d a c ă le-ai g î n d i t v r eoda t ă l a as t a . 

B E B T : N u m-am g î n d i t . 

P A V E L : N u con tează . A r t r e b u i să b e m 

c e v a , n u - i asa ? 

V I A : D e a l u l . 

P A V E L : Cc ? 

V I A : D e a l u l . A r t r e b u i să f i e i n t r - o p a r t e . 

I n t r - o p a r t e p c c a re stă u n v r a f de g e a m u r i 

s p a r t e . A l t f e l , ce să f a c c u f r u n z e l e ? Z i u a . 

N u - i aşa , B e r t ? Z i u a . N-a i cc face c u f r u n 

ze l e . P e n t r u că nu se m a i v e d e n i m i c d i n 

c o l o . 

B E R T : V i a ! 

V I A : D a , B e r t . Ţi-am m a i s pu s o d a t ă . 

D e a l u l t r e b u i e să f i e i n t r - o p a r t e . A l t f e l ce 

d r a c u să f a c i c u e l ? Ca re e c r e t i n u l c a re 

a p u s d e a l u l ă l a a co l o ? Ca re ? Ca re s a re 

I>c-o cărare ? O c ăp r i ţ ă c-o c od i ţ ă şi-un 

c o n v o i c u c i n c i b r o s c o i . 

P A V E L : N-a i u n c a h n a n t , I -ara ? 

L A R A : A m . 

P A V E L : E-n o r d i n e . 

L A R A : N u ş t i u , P a v e l . S-ar p u t e a să n u 

f i e . 

V I A : A m spus ceva d i n S h a k e s p e a r e ? Cc-ain 

s pu s . i d i o ţ i l o r ? 

R E R T : A i s pus c e v a f o a r t e f r u m o s . F o a r t e 

f r u m o s , V i a . Ş i p c u r m ă te-ai g î n d i t că n u 

şt i i . Că n u şt i i cc v r e a să s p u n ă c u v o r b e l e 

as tea . P o a t e că n-a v r u t să s p u n ă n i m i c . 

I-au v e n i t n i ş te v o r b e şi le-a s c r i s . C r e z i că, 

se-n t imp lă ? 

(Şi d u p ă asta s-a a u z i t o m u z i c ă f r u m o a s ă . 0 m u z i c ă de scară , dacă as ta v ă 

s p u n e ceva . ) 

CORTINA www.cimec.ro


